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PREFACE. 


There is no lack of grammars of the Hebrew language 
written in English, but none of them have as yet been 
found so complete, while yet so brief, as Vosen-Kaulen’s 
Tfcudimenta’, of which we here present a translation. By 
its successive editions, both in Latin and in German, this 
justly esteemed manual has proved that it fills a want, 
which makes itself every day more strongly felt in eccle¬ 
siastical schools. While necessarily short, it gives in a 
methodical and precise manner all the ordinary grammatical 
forms of the language and the principal rules of its syntax. 
Experience has shown that by means of this unpretending 
little volume a knowledge of Hebrew can be acquired that 
will be found sufficient for the greater number of theo¬ 
logical students. The Ttudimenta’ indeed fully answer the 
requirements of the one year’s course of Hebrew, pre¬ 
scribed by the Third Plenary Council of Baltimore, while 
for scholars, desirous of ampler knowledge, they prove a 
useful and solid introduction to more exhaustive grammars. 

For this purpose, however, the German edition is 
available for a few pupils only, and the Latin text, on 
account of its intricacies and obscurities, makes the study 
of Hebrew unnecessarily laborious and even repulsive. We 
have, therefore, with the cooperation of the proprietor, 
Mr. Herder, and under the supervision of Yosen’s editor, 
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VI PREFACE. 

undertaken to publish the 'Rudimenta* in English, and so 
the old work in its new garb is hereby offered to the young 
scholars of the sanctuary, with a fond hope that it will 
aid them in their study of the holy Scriptures of the Old 
Testament, which can also instruct unto salvation, through 
the faith which is in Christ Jesus. (II. Tim. HI, 15.) 

Troy N. Y., feast of S. Joseph, 1888. 

H. Gabriels. 
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Introduction. 


A sketch of the Hebrew language. 

The Hebrew language is a member of the Semitic 
family of languages, among which it approaches the nearest 
to the Phenician and the Punic, although also closely related 
to the Arabic, the Assyrian and the Aramaic. Hebrew was 
the language of those descendants of Sem, who, after the 
dispersion of the sons of Noe settled in Palestine and 
lived there long after under various names, as v. g. Zuzim, 
Kadmonim, etc. In the course of time the Canaanites im¬ 
migrated into Palestine and adopted the language of the 
country, which on this account received the name of l 9 shdn 
<fnaan y "the tongue of Canaan”. It was from the Ca¬ 
naanites that Abraham, whose native tongue was Aramaic 
learned it, and by him it was transmitted to his descendants, 
the Israelites. These the Canaanites called 'Ibhrim, 'Efacctoi 
and as this name was more commonly in use among the 
surrounding nations than that of Israelites, their language 
itself was afterwards called Hebrew. Hebrew, however, 
after the Babylonian captivity gradually passed out of use 
and became a dead language, as it was supplanted by the 
Aramaic or Syro-Chaldaic. Afterwards the Rabbis and the 
writers of the Talmud formed from the old Hebrew a new 
language which is called New-Hebrew (Talmudic and Rabbinic). 

Hebrew was used as a Literary language while the 
Jews remained an independent people; but no documents 
written in it have come down to us, except the Holy 
Scriptures and some inscriptions and coins. 

Gabrieli, Budimenti of the Hebrew Grammar. 1 
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A sketch of the Hebrew language. 


Writing in Hebrew was from the beginning alphabetic, 
and was founded originally on an alphabet which was 
common to all Semitic peoples, having been formed from 
the hieratic writing of the Egyptians. This alphabet is 
commonly called the Phenician alphabet, and has ever after 
been preserved by the Samaritans to write not only the 
Samaritan but even the Hebrew. The Jews on the con¬ 
trary during the captivity began to use in its stead the 
Assyrian or Square Alphabet which, however, is only a 
calligraphic modification of the ancient characters. The 
square alphabet has ever since been used to write Hebrew, 
except on coins. 

Note. In regard to the pronunciation of Hebrew, there are 
no traditional rules that are certain. The modem Jews themselves 
do not agree on the subject, the German and Russian Hebrews 
pronouncing the language quite differently from those of Spain and 
Portugal. It is the pronunciation of the latter that is generally 
followed by Christian scholars. 
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Book I. 

Orthography. 


§ 1. The way of writing Hebrew. 

For some centuries after the dispersion of the Jews, 
Hebrew was written with consonants only, and it was not 
until the language ceased completely to be spoken that for 
the preservation of the traditional reading of the holy text 
the necessity of vowel* signs was imperiously felt. This 
want was supplied by the vowel-points, invented by the 
doctors of Tiberias. Henceforth the text remained indeed 
as before, consisting of the old consonant signs only; but 
points, indicating the vowel sound as known by tradition, 
were written over or under or even in the consonant. 

Hebrew is written from right to left, and Hebrew 
books, both manuscript and printed, have ordinarily their 
beginning where ours end, that is to say, their first page 
is at the right and the last at the left side of the volume. 

§ 2. The Alphabet. 

Hebrew has twenty-two consonant letters. One of them, 
however, the twenty-first, may stand for s or for sh 7 accord¬ 
ing to the place in which it is marked by its diacritical 
doty so that the twenty-two characters represent twenty- 
three sounds. 

These same letters serve also to express the numerals, 
according to a very ancient rule which is common to all 
Semitic languages, as shown in the following table. 

1 * 
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The Alphabet 


Hebrew Letters have the following 


form 

name 

pronunciation 

numerical 

yalue. 

8 

’Aleph 

— (slight aspiration) 

l 

1 

Beth 

b, bh, v 

2 


Gimel 

fb 

3 

n 

Daleth 

d, dh 

4 

n 

He 

h 

5 


Vav 

V, w 

6 

T 

Zayin 

z 

7 

n 

Chefh 

ch ; kh (strong aspiration) 

8 

13 

Teth 

t 

9 

n 

Jodh 

y (German j) 

10 

3, final T 

Caph 

c (as in cap) 7 ch 

20 

b 

Lamedh 

1 

30 

tt, D 

Mem 

m 

. 40 

5, /?«aZ 1 

Nun 

n 

50 

0 

Samech 

s 

60 

9 

'Ayin 

— (strong guttural) 

70 

S, /inaZ 5| 

Pe 

p, ph 

80 

S, final y 

Tsadhe 

ts 

90 

P 

Koph 

k, q 

100 

1 

Resch 

r 

200 

to 

Sin 

s 


» 

Shin 

sh 

\ 300 

r 

Tav 

t, th 

i 

400 


Note. The letter ’Aleph is pronounced very lightly like the 
Spiritus lenis of the Greek. Zain in the Septuagint and Vul¬ 
gate is always represented by Z, v. g. ‘'“Dt Z Zuzim. 
*Ayin had a guttural and very hard sound, the true pronunciation 
of which cannot easily be described. The Galileans at the time of 
Christ pronounced it like \'Aleph , and hence it is now generally neglected 
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The writing of the letters. 
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in reading at least when it begins a syllable; at the end many pro¬ 
nounce it something like ng in hang. The Greek version and the Vul¬ 
gate render it often by H or G, v. g. 'Efigaiog, Gomorrha. 

Tsade in the same translations is everywhere S, v. g. Samar aim. 

§ 3. The writing of the letters. 

The letters Caph, Mem, Nun, Pi, Tsadhe at the end 
of words are written in an other form than in the middle, 
viz. “J D ) 5) y. These forms are called final letters, and 
compose the mnemonic word pEJ©? (camnephets). 

Words are not divided at the end of a line; hence if 
the line should otherwise not he full, the letters 'Aleph, 
He, Lamedh, final Mem and Tav are extended thus: 
n, S, CD, tn, and are therefore called distensible letters. 
They compose the mnemonic word: DXjlpnfcS ( a haltem). 

When used as numerals, the Hebrew letters from 8 
to tD stand for monads, for decads from ^ to £, and for 
the hundreds from p to in. The character © without either 
dot counts for 300. After ti which stands for 400, the 
hundreds are expressed by the five final letters. From 
one thousand up, the same letters used to express the 
monads etc. are employed, but the difference in the value 
is indicated by two dots written over them, as 2= 2000. 
To combine the monads, the decads and the hundreds, the 
letters are placed in juxtaposition, reading the greater values 
first from right to left, v. g. ibn = 436. Fifteen is the only 
exception, being expressed by 1© 9 + 6, not 5"P 10 + 5, 
because these two letters stand for the holy name of God. 

§ 4. Vowel-letters and vowel-points. 

All the vowels of human speech can be reduced to 
three principal sounds, viz. of a (as in father), i (as in 
sister ), u (as in rude). Other sounds are either a middle 
between them, as e (in let) between a and i, o between a 
and u, u (sounded as in French) between u and i, or else 
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Vowel-letters and vowel-points. 


they combine into diphthongs as the English ou and ei. 
The Hebrew language, however, has no diphthongs, and only 
possesses the two medium sounds e and 0 ; hence there are 
in Hebrew five vowels a, 0 , i , 0 , u, which being both long 
and short, make ten vowel-sounds altogether. 

Vowel-letters. The long vowels are often expressed 
in the Bible by the consonants 'Aleph, Jodh, Vav and also 
at the end of words by He; £ standing for a y * for t, 
1 for ii } and the middlesounds being rendered, e by 8, ^ 
and n, 0 by tf, 1 and H; v. g. Dtfp Mm , tTto $im 7 lib lun , 
TO2 tseth , ben , ‘j&Dfc tson , D*P yom 7 rw haya. Hence 

these four consonants are called vowel-letters, semi-vowels 
or matres lectionis (mothers of the reading). A long vowel 
thus expressed is said to be written fully, otherwise 
defectively, as "15 gar , TO meth, ' im , bD hoi , Dp hum. 

Vowel-points. Besides the vowel-letters, other 
signs were invented, as was noted before, to indicate all 
the vowels by being affixed to the consonants. Of such 
characters there are nine, and as one of them serves to 
indicate both the long and the short sound of the same 
vowel it may in a wide sense be said that there are five 
long and five short vowel-points, as follows: 


Form Name 


Pronunciation 



r?j? Kdmets 
■ns Tsere 

biia p’nn Ghirek gadhol 
i Ubin Chdlem 
pTIflj Shurek 
nt]B Pathach 
bi50 Seghol 

fa* pyn Chireh baton 
fcpDfi *p3p Kdmets chatuph 
“pap Kibbuts 


a 

e 

I 

o 

u 

a 

8 

1 

5 

u (sometimes long) 
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These signs are affixed to the consonants as they are 
here to the dashes, over or under them, Shhrek being 
always written in the bosom of the Yav. In reading, the 
consonant is pronounced first, the vowel after, as $ sa > 
0 se y 0 so y etc. To this rule there is one exception, viz. 
of the Pathach furtivum , which is pronounced before its 
consonant, as explained below, § 11 n. .3. 

Quiescent vowel-letters. When the Masoretes or 
punctuators added the vowel-points to the old consonants, 
they did not omit the vowel-letters from the teit, so that 
now the same vowel is indicated by the two kinds of signs, 
v. g. TDin rashy *Pp Mr, 8 S tse , ’m, IDfcn rosh, bip Ml. 

In such a case the vowel-letter or mater lectionis is said 
to be quiescent or silent. The Yav alone is never quiescent 
in Kibbfits, but always in Shhrek. 

At the end of words He frequently quiesces in a, e, 
or by v. g. rr;n hay a, nth choze, n&l ra’d 5 when not 
quiescent, it is noted by a dot, called p^W mappzky v. g^ 
’artsah. 

T t - 

Note 1. Seghdl sometimes is used tor a long vowel so that K, 

n and * become quiescent in it, v. g. m e tsena (v. §. 42) fiSp 

ro'e, sMthena. 

2. Cholem always coalesces with the diacritical point of TD, 

v. g. fcCtt sone, fittp Moshe, nigs 'ose, ‘voiti shomer. The sign i is 0, 
when no other vowel precedes or follows, v. g. lashon ; it is 

vo, when another vowel precedes, v. g. *p3 'avon; but it is ov, when, 
another vowel is written under it, v. g. rtjh love. 

3. The Kamets - chatdph. There is but one sign for the 

Kamet8 and the Kamets - chatdph. To distinguish between the two 

becomes easy by practice only. Meanwhile beginners may take for 
the theoretical general rule that the sign — is the short 0, whenever 
it occurs in a closed (§ 14) syllable which has not the accent (§ 9) 
v. g. chochmd , Qpjl vayyakom. Secondly, in a syllable that 

ends in a vowel the sound of — is 0 , whenever it is followed by 
another short 0, v. g. to'obhdem , boch°ri (§ 18). Thirdly 

— is 0 in hodhashim , and shorashfm. 

4. The C e thibh and the K e ri. In the text of the Bible, vowels 
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The Sh 6 ^. 


are frequently affixed to a word or even to a supposed word, which 
vocalize not any word of the text, but a word which is written in 
the margin or at the foot of the page, and which is indicated in 
the text by the sign — or —. This signifies that the word of the 
text was considered by the Masoretes as a wrong reading, and that 
according to them it should be replaced or supplemented by the 
word which they wrote in the margin or below. The reading of the 
text, the wrong one, they called C e thibh (written) and the right one, 
K e ri (read). The right reading is noted in several Rabbinical ex¬ 
pressions, as abj *'‘ 7 pj read but not written , etc. which must 

be learned practically. Some corrections that would have to be 
repeated frequently are made by vowel-points belonging to the 
right reading without any Otfhibh, v. g. VC\r\ for fcOii; they are called 
K e ri perpetuum. 


§ 5. The Sh e v&. 

Even vowelless consonants were marked with a sign 
by the punctuators. This was done by means of the 
Sh e va or vacuity , thus called, because it indicates that the 
consonant is void of a vowel. It has the form of our colon 
— and is written under the consonants, as ?, E, jp. The* 
last letters of a word, although vowelless, do not take the 
Sh e va, as 11$ ’dbh, *jn hen ; except the letter Caph, as -ptf 
'ech, tjb lack, and except also a consonant that follows 
another Sh e va, as TDttjp hasht 7 Pi8 = Ping (§ 8, 2). 

Consonants that have a Sh e va are either at the be¬ 
ginning or at the end of a syllable. In the first case the 
Sh®va is pronounced like a very short e, and is called 
movable or rather vocal; in the latter it is not pro-, 
nounced and is called silent. Thus in the word DPi^Bp, the 
first Sh e va is vocal, the second silent, and the word reads 
kftaltem. 

The Sh*va thus far described, both vocal and silent, 
is called the simple Sh e va , and is not to be confounded 
with the compound Sh e va or Chateph of the next para¬ 
graph. 
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Note. To know when a Sh®v& is vocal observe the following 
rules. It begins the syllable and is consequently vocal, a) under 
the first letter of any word; b) after a long vowel; c) under a double 
consonant (having a Daghesh forte); d) when it follows another Sh®v&. 

§ 6. The Compound Sh e v& or Chateph. 

The vocal Sh e va stands sometimes not for a very short 
sound of e } but for the shortest possible sound of the three 
short vowels a, e and o. To show this, the sign of those 

vowels is written to the left of the two dots, thus-. 

This Sh e va is called the compound Sh e va or C]T?n Chateph 
It is threefold: 

a) Chateph-pathach, as in the word h a lo. 

b) Chateph-seghdl, as in ,e chol. 

c) Chateph-kamets, standing for a very short o ch°li. 

§ 7. Doubling of letters by the Daghesh-forte. 

When a consonant should be doubled, it is written 
only once, with a dot in the bosom of the letter. This 
doubling point is called ^23 WT Daghesh-f 9 rte, v. g. 

hUtal. 

Note 1. The Daghesh-forte is not written in the final letters of 
words, v. g. T? *azz, dall , D? 'amm. 

2. Likewise the Daghesh-forte is omitted in letters that have a 

Sh e v&, and this always in *>, mostly in \ », 3; sometimes iu p and 
D, and sometimes also in the other consonants, v. g. vayy e hi, 
iiWpn halldu , hirm«ni, hamrnfbhakk e shim. 

3. Yav with the Daghesh-forte has the same form as the Shurek 
i); to know which it is, see whether a vowel precedes and follows 
it. If so, it is a Daghesh-forte TO *iwer; if between consonants, 
it is Shurek, TO 'w. 


§ 8. Removing the aspiration by the Daghesh-lene; 
the Raphe. 

Six consonants Beth, Grimel, Daleth, Caph, He and Tav 
lose their native aspiration when they follow a consonant, 


/ 
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The Raphe. — The accent. 


but retain it when they follow a vowel or a vocal Sh e va. 
This loss of the aspiration is indicated by a dot like the 
Daghesh-forte, but which is called Daghesh-lene, v. g. T )]5 
kerebh becomes Tcirbdy because here the Beth follows 
a consonant; thus also tjt zaghar becomes lilTb lizgor , etc. 
These six letters are comprised in the mnemonic 
b e gh<idh'<?phath. 

The Daghesh-lene is consequently written: a) in the 
beginning of any sentence (of a book, of a phrase, of a 
division of a phrase), b) in the beginning of a word, when 
the preceding word ends in a consonant, v. g. ■}§ b?, c) in 
the middle and at the end of words, where a simple Sh e va 
precedes, v. g. DnbBJ? Itftaltem, PibttJ? kftalt , d) and finally 
even after a word ending in a vowel, when this vowel has 
a disjunctive accent, since then the aspirate is regarded as 
removed from the influence of the vowel, as 
in our image, like our likeness. 

Note 1. The Raphe. Formerly when these six letters remained 
aspirates, they where marked with a dash over the letter that was 
called a MB'n Raphe. The same was done for the letter He, when 
it was not marked with a Mappik. Afterwards this sign was ordi¬ 
narily omitted, and is but seldom retained in the editions of the 
Bible, v. g. Zach. IV, 7 harosha. 

2. The Daghesh - forte in these letters doubles their inaspirate 

sound, v. g. is? *acco, nuppach. 

3. The Daghesh in the six aspirates is known as forte if it 

immediately follows a vowel; otherwise it is lene, v. g. lisboch , 

7JSO sibbech. • 

4. An aspirate that follows a consonant with a Sh®v^ at the 
end of an apocopated word (§§ 43, 90) keeps its Daghesh-lene, v. g. 

apocopated from from 

6. (§ 35) is written for (§ 18. 1, note 2) keeping 

its Daghesh-lene and its Sh®v& (§ 5). 

§ 0. The accent. 

Hebrew words as a general rule have the accent on 
the last syllable; a few have it on the penult; none on 
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the antepenult. Thus the words are either 71 bt) milra% 
that is dgthrova, v. g. rfbtt malach 9 or mil'el, that is 

TtccQofcvrovcc, v. g. -fbb melech. 

The punctuators marked each word with an accent, 
and this in such a manner as to indicate thereby the 
relative force of every word in the sentence. Thus these 
accent-signs assist not only the pronunciation, but also 
the interpretation of the text, and fill the office of our 
punctuation signs. 

For this purpose the accents are divided into two 
classes: those which indicate that a word must be separated 
from the following, and are called disjunctive, and those 
that join one word with the next, and are therefore called 
conjunctive accents. 

Both classes are written either over or under the 
words, v. g. 13DD sepher , ihs tfthobh ; either at the be¬ 
ginning or at the end, v. g. tobhedh , katal , 

debher ; nearly all (the prepositive accents —, — and —, and 
the postpositive —, —, —, — and — excepted) are placed 
on the syllable which has the tonic accent, v. g. *15 fl huggddh , 
yoshebheth. 

Of the thirty-two Hebrew accents we give here only 
the principal disjunctive or distinctive ones which are 
equivalent to our full stop, colon and semicolon. 

— Silluk which is always placed under the last word, 
(and in biblical sentences always followed by the Soph- 
pasfik :—); thus equivalent to our full stop. 

— ’Aihnach which separates the two principal members of 
the sentence as our colon or semicolon. 

— S*gholta which is placed on the last word of parts of 
a sentence and has as substitute the Shalsheleth —. 

— Zakeph katon^ subdivides the principal members of the 
phrase as does its substitute, the Zakeph gadhol —. 

— Tiphchd, slight subdivision. 
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— R e bid announces frequently the direct speech of another. 

— Mer*cha mahpachatum, the same as the ’Athnach, used in 
poetical verses. 

Note 1. The Jews divide the accents into kings, dukes, 
counts and servants. 

2. Words with more than two syllables, if di-vtovoi receive 
a sign called Methegh —, which usually falls upon the second syllable 
before the accent and represents a minor stress of the voice. In 
this case a simple or compound vocal Sh®v& counts as a syllable, 
v. g. sahfldhi, ^33 cafcdM,, and therefore Ps. CXLIY, 14 

Buth I, 11 

3. Hence the Methegh serves often to show, whether a syllable 

is closed or open, and thus whether — is Kamets or Katnets-chatuph, 
v. g. kot-lu , ka-t e -lu. Without Methegh the sign — be¬ 

fore a letter with simple Sh e v£ is always Kamets-chatdph; with it, 
it is commonly Kamets. 

4. Some words have two accents, a principal and a secondary 
one. The latter may be placed on syllables before the penult, v. g. 


Digitized by v^ooQle 



Book II. 

Grammar. 


Chapter L 

The elements of speech. 

§ 10. Various kinds of letters. 

The consonants are divided into different classes on 
account of the organ with which, or of the manner in 
which they are enunciated. 

First they are: 

gutturals 8, n, H, y (ynjii*), 
palatals 3, % 2, p (p2^), 
linguals -i, o , n, b, 3 (roljm), 
dentals T, 0, S, V (VlOf), 
labials a, 1, B, B (sptfia). 

The 2 holds a kind of middle place between the 
gutturals and the linguals and follows nearly always the 
rules of the gutturals. 

Secondly they are: 

mutes 2, 3, “T, <1, H, 13, 2, 2, fc, p, ft, 
liquids b, 13, 3, 1, 
sibilants D, to, V, T, 2, 
semivowels tf, 1, % H. 

§ 11. Properties of the gutturals. 

1. The gutturals 8, fl, H, 2 are always accompanied 
by a compound instead of a vocal Sh e va. & has a pre¬ 
ference for the Chateph-seghdl, the others for Chateph-pathach, 
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Various kinds of letters. 


y. g. bbtf, fcOtt, ^TP. The gutturals sometimes admit 

the silent Sh e va, y. g. TJ&O, flSFP, b^Htf, SpWl, sometimes 
reject it as in TE1P, TQTD, in which latter case they 

take the Chateph which agrees with the preceding vowel. 

2. The Daghesh-forte is never written in the gutturals, 
though two of them, which can be doubled in the pro¬ 
nunciation, the n and the H, may on that account receive 
an implicit Daghesh-forte. Hence when according to gram¬ 
matical rules the guttural should be doubled, the £ and 
the 2, to compensate for the Daghesh, lengthen the preceding 
vowel, but and H receive the implicit Daghesh-forte and the 
preceding vowel is consequently not lengthened, v. g. 

for D'lBn, p?S for p?£, but "IHE for niTO and DHJ for DH3. 

Note. The letter ^ follows the peculiarity of fct and 3, v. g. 

for ^5 for It is, however, also found doubled, 

as in Prov. XIV, 10 rrnn morrath. 

3. The gutturals have a general preference for the 
sound of a . Hence, where according to the rules of inflection, 
other vowels would be required, they take a y except 8 
which prefers the Chateph-seghol, v. g. the regular form of 
the future being 0, CfblP yishloph , with a guttural it is a y 
fib®? yishlach. 

4. The Pathach-furtive. On account of this nature 
of the gutturals, when, at the end of words, any long vowel, 
different from a, precedes n, H or 7, a very short a is 
inserted under, and pronounced before the guttural, this 
being the only case, as mentioned at § 4, where a vowel 
is pronounced before the consonant under which it is 
written, v. g. *515 gribhoah, JTH ruach , SpBttin hishmid , 

yareach , TOW y e hoschua. This Pathach, stealing in, 
as it were, between two such letters, is called ntife 

Pathach-furtive. Before the 8 or the H it is not required, 
because these letters, more than the others, partake of the 
nature of vowels. 
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§ 12. Semivowels. 

1. 8, 1 (and also n at the end of words) are so 
akin to vowels that they sometimes divest themselves of 
their peculiar nature and become vowels; hence they are 
used instead of vowels and thus become quiescent (§ 4). 
Those vowel sounds that agree with each quiescent letter, 
as a, e, o with ’Aleph, e, i with Yodh, o) u with Yav are 
called its homogenous vowels, the others being heterogenous 
to the semivowel with which they do not agree. 

2. It is to be noted that the first three semivowels 

tf, % 1 always become vowels and are quiescent whenever 
at the end of a syllable they receive a homogenous vowel, 
v. g. -tbab for (that is nb-ab), rrrirps for irrirna, 

for ytDW for He follows the same rule 

at the end of a word, v. g. rttDtf, rfja, FPJTV More about 
this will be said hereafter. 

Note. The semivowels quiesce mostly in long vowels; but we 
find also ■'natb for 

§ 13. Assimilation of consonants. 

1. A consonant with a silent Sh e va, preceding a like 
consonant, combines with the latter into a double letter 
which is written only once, but with a Daghesh-forte, v. g. 
nrv» for rflnnrc, ntann for Tarinn. 

2. Nun in a similar position assimilates itself with any 

following consonant, v. g. DfiiJ for for D'ljjpfc, 

njt? for Sometimes b, ri and i“l are likewise assimilated, 

v. g. np for aasn for aajnn, nys for nrrog. 

Note. Very often He is assimilated not with the following, 
but with the preceding Nun, v. g. for 

§ 14. Different syllables. 

As in Hebrew no syllables begin with a vowel, the 
syllables are distinguished by their termination, and this 
into three classes: 
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16 Vowels of the different syllables. — Union of words. 

1. Open or simple syllables, which end in a vowel, 
V. g. ft. 

2. Closed or mixed syllables, which end in a consonant, 
v. g. ms. 

3. Acute or sharp syllables, that end in a consonant 
combined with another by a Daghesh-forte. 

Note. There are also intermediate syllables in which a 
consonant, not doubled, completes the syllable that precedes and 
begins the one that follows, v. g. tajiajreghu: tajia^ are 

both intermediate syllables. Consonants in this equivocal relation 
are such as remain single when they should have been doubled, or 
are sounded when they might have had a silent Sh^fi,, or are pre¬ 
ceded by a vowel which has arisen from a Sh®va. 

A consonant, with a simple or compound vocal Sh e va, 
does not form a syllable, but is considered as an increment 
of the next syllable; v. g. in ^blDpm yitbkatHu , there are 
three syllables, the first of which yith is closed, the second 
kat sharp, the third Hu } open. (See however, § 9, note 2.) 

Note. There is one syllable in Hebrew apparently commencing 
with a vowel, viz. *i from the conjunction 5 when it begins some 
words, v. g. 139 * 1 . 


§ 15. Vowels of the different syllables. 

Open syllables have long vowels, when they are un¬ 
accented. If accented, whether open or closed, syllables 
may indifferently contain a long or a short vowel. 

Closed syllables, unaccented, have short vowels. 

Sharp syllables have short vowels. 

Note 1. See § 4, note 3 about the discrimination of the 
Kamets - chatuph. 

2. A few words have sharp syllables, if accented, long, v. g. 

and some forms of the verbs S3, see § 39, form Hiphil. 

§ 16. Union of words. The Makkeph. 

Sometimes two or more words are so intimately united 
that when spoken they seem to be only one word. This 
is noted: 
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a) By the Daghesh-forte conjunctivum, which is 

marked in the first letter of the latter word, almost only 
after the quiescent fl, v. g. ^ nathattdlli, thou hast 

given me , ’arts&ggoshen, into the land of Goshen. 

b) By the copulative sign or hyphen which is called 

Makkeph, y. g. vayehichen, and it teas so, rntr*^ 

kitob, that (it teas) good . 

c) By the Daghesh and the Makkeph together, v. g. 
fPS-nsia bonebbayith, building a house, tffniM geshdnna, 
approach, pray. 

All the words joined in such a manner are considered 
as one word only and have only one accent. The first 
word or words have therefore their vowels shortened, and 
they are not seldom fused into one word, as for 
m-ntt, DDVd for DD>-ma, and these were for fit Hfc, DDb ttfc. 

r “7 t T - YT -7 t T/ t T T 

Note. As the vowel is shortened in the syllable preceding the 
Makkeph, it follows that the sign — before it is a Kamets-chatuph, 
v. g. ruSfcpis every woman. 

§ 17. Changes of vowels. 

1. When by declension or otherwise, vowels from open 
or accented become closed or unaccented, and viceversa, they 
change consequently their quantity. Hence long vowels 
become short: 

a) When the accent is removed from a final closed 
syllable, v. g. tap* becomes Dp**5, dig* — — 

bbp*-ab!?T3p*, pn-*pn. 

V) When an open syllable becomes closed, v. g. 1BO 
book, my book, Uhp sanctuary, my sanctuary . 

Note. Tsere is generally shortened into the small Chirek, some¬ 
times into Seghdl; the Chdlem generally becomes Kamets-chattiph, but 
also Kibbuts when followed by a Daghesh-forte. 

2. Short vowels are transmuted into long ones: 

a) When a closed syllable becomes open, v. g. rvpa—DIE, 

■too-T&o, nn-wnn. 

Gabriels, Badiments of the Hebrew Grammar. 2 
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Formation of new vowels and syllables. 


b) When the syllable should be acute, but cannot 
y. g, on account of a guttural (§ 11, 2), as tpi for -pa, 
i?to for i?$. 

c ) When a semivowel accedes and quiesces in a vowel; 
see § 12, 2, v. g. ibab for ibtfb. 

d) On account of the emphasis of disjunctive accents 
in a pause, as -pi? for -Jlia (see § 20). 

Note 1. Observe that Chirek parvnm becomes always Tser£, 
and that Kibbdts transmutes into Cholem. 

2. These rules are mechanical explanations for the sake of 
beginners, not true grammatical deductions. 

§ 18. Formation of new vowels and syllables. 

1. It is but seldom that two consonants end a word 
without a vowel between them; generally in such a case 
a vowel is inserted, v. g. 130 for 130, by. for by, FIT 
for rnr. 

Note 1. The additional vowel is ordinarily Seghdl; a guttural 
takes Pathach; a quiescible letter requires a homogenous vowel. 
See examples just given. 

2. To this rule the 2. person singular fern. (§ 24) of Perfect 
in verbs is an exception, v. g. ; yet in this case gutturals 

require a Pathach, v. g. for Particular exceptions are 

forms like tjUjp, 

2. It is likewise forbidden to begin a word with three 
consonants. To avoid this, three remedies are used: 

a) A vocal Sh e va before another simple Sh e va is changed 
into Chirek, v. g. bbj?b for bbjpb, bfep? for bfc53. 

b ) A vocal Sh e va before a compound Sh e va changes 
into the vowel which agrees with the Chateph, v. g. Ibjb 
for ib3b, ^na for ^na. 

c) A compound Sh e va before a simple Sh e va changes 

into the vowel which agrees with the Chateph itself, v. g. 
H'TQT for Trap, lbr»i$5 for for *ib*B. 

3. Very frequently the simple Sh e va which precedes 
a syllable with the accent is changed into Kamets. Of 
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this we give as examples Dttb for Oljb, for fitth}, 

T 1*113 for T\) 1*113, bttJJ for btt]?. This important gram¬ 
matical law may be noticed especially in declensions and 
conjugations in which it causes many changes. 

4. Besides, new vowels or syllables arise when the 
accent lays more stress on some consonants, as is explained 
in § 20. 

§ 10. Elision of vowels. 

When trough a grammatical change, an increment, 
beginning with a vowel, is added to a word, the accent 
goes forward to this vowel, and the vowel which before 
was the last, unless it was written fully (§ 4), is thrown 
out or elided. Thus from comes from D*Hfeb j 

but “1*133 makes D*H*123. Kamets in the syllable before the 
accent (§ 18, 3) is elided whenever the accent is thrown 
forward, v. g. from bb]? we have ^bg and n ?bl3£. 

§ 20. Pauses. 

The greater stress which is laid on the endings of 
sentences or clauses of sentences, marked with distinctive 
accents, is called a pause, and produces various effects, of 
which the following are the most notable. 

а) A short syllable, which receives the accent, becomes 
long in a pause. Thus bb]J becomes bttjj; D*?b becomes 

б) When the last syllable has the accent and is pre¬ 
ceded by a vocal Sh e va, this Sh e va in a pause is changed 
into a long vowel which receives the accent, v. g. *013]? 
in a pause becomes *lbb]j, ilfcfbtt in a pause is 
*)bt3]^ — *)bbj?*\ The vowel to be inserted depends on the 
root of the word; for that vowel is restored which existed 
in the root. If there was no vowel in the root, Sh e va is 
changed into Seghol, v. g. in a pause is 


2* 
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Properties of Hebrew conjugations. 


Chapter II. 

Etymology. 

A. Tlie verb. 

I. The verb in general. 

§ 21. Properties of Hebrew conjugations. 

1. It is peculiar to the Hebrew, together with the other 
Semitic languages, that the primary notion of the verb is 
expressed in many more voices than in other languages. 
This is effected by subjecting the root to various inflections 
which are called forms or classes, or even conjugations by 
ancient grammarians. We enumerate here the seven that 
are used more frequently, premising that their names, ex¬ 
cept the first, Kal, which signifies light (simple), are formed 
from the verb he did, 

1. Kal (b?8 he did) primitive notion of the verb, v. g. to kill. 

2. Niphal is the passive of Kal: to be killed; 

sometimes reflexive: to kill oneself. 

3. Pi el (b?8) intensive or iterative: to murder. 

4. Pual (b?$), the passive of Piel: to be murdered. 

• 5. Hiphil (b n TS»l) causative: to cause to kill. 

6. Hophal (bjSfj), the passive of Hiphil: to be caused to 
kill or to be killed. 

7. Hithpael reflexive and reciprocal: to kiU 

oneself or to kill one another. 

Note 1. Most Hebrew verbs are used in some of the seven 
conjugations only. 

2. There are many other forms of the verb, which, however, 
occur but seldom. We will indicate their form and signification at the 
end of § 32. 

2. The Hebrew has only two forms of tenses, the pre¬ 
terit and the future, or better the perfect and the imperfect 
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tenses; for they are not so much signs of past or future 
time, as of an action which is either completed or still going 
on. There is no proper and distinct form of the present 
tense. Its idea is expressed by the participle or sometimes 
also by the imperfect and even the perfect tense. 

3. Properly speaking there is but one mode, the indi¬ 
cative. Of the other quasi modes, the imperative can hardly 
be called a mode, the infinitive and participle are rather 
verbal nouns. The future is used for the subjunctive and 
the optative or jussive. 

4. There are three persons, two numbers: the singular 
and the plural, and two genders, the masculine and feminine, 
which, however, have often a common form. 

§ 22. Construction of the forms of verbs. 

1. There are two primitive forms of every verb: the 
third person singular of the perfect and the infinitive. 

2. The other forms are derived from the primitive forms 
as from roots, partly by the addition of preformatives, 
partly of afformatives, partly by the mutation of the 
vowels, partly by the doubling of the middle consonant. 

3. Preformatives are additions to the beginning, affor¬ 
matives additions to the termination of the root. 

4. The primitive forms consist regularly of three con¬ 
sonants, which are the root or radical letters. Only a 
few verbs are quadriliteral. 

Note. The rules given in §§ 11—13 about the gutturals, the 
semivowels and the assimilation of consonants, produce a surprising 
variety of forms in the verbs. Hence for the sake of perspicuity, 
verbs are divided into different classes according to the nature of 
their radicals. Thus we have first the firm verb which consists of 
mute consonants only and the. weak (infirm) verb which contains semi¬ 
vowels. The firm verb undergoes some changes both on account of its 
having gutturals or letters which may be assimilated with others. 
Hence verbs are regular and irregular. The irregular verbs are ir¬ 
regular because they are gutturals, or assimilative, or quiescent. 
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Paradigm of the regular verb; 



Kcd. 


Niphcd. 

mi. 


Transitive Intransitive 


Perf. sing. 3. m. 

*91? 

“»3? 

b»p? 

bap 

S.f. 

*bt?p 

"3M 

"Vw 

nbisp 

2. m. 

»?bbp 



9$@P 

2.f. 


mas 

s : ■ t 

nbpp? 

nbop 

1 .c. 

■’Fibbp 


"Tibbps 

■'nbbp 

plur. 3. c. 

tin 


tint 


2. m. 


onia? 


nnbop 

2.f. 

f^I? 


TCbbp? 

1$»P 

1 .c. 

«bfep 

wha 

t - T 


«bbp 


Inf. constr. bbp 

(absol. bitap) 

(bbpn) bopn (bbp) bop 

Imp. sing. m. 

bbp 



bbp 

f- 

'bop 

■T9» 

'VW? 

'b?p 

plur. m. 

tin> 

’H?? 

tin* 

*ibipp 

f 

*tin 


nabbpn 



Fut. sing. S.m. 

b»P? 

^r. 

bW 

bspl 

S.f. 

bbpn 

tapn 

bbppi 

bopn 

2. m. 

bbpt? 

‘ispt? 

bppn 

bbpn 

2.f. 

"b?pn 


■’bpppi 

■>bbpn 

l.c. 

bbp« 

T3?« 

bbp« 

bapa 

plur. 3 .m. 

’ibrip’: 

nap': 


^bPl 

3 -f 

ns^bpt? 

ns^hpr? 

™bbpn 

ns^bpn 

2.m. 

'ibtppn. 


*ibt)pt? 

^b?pn 

2.f. 

nabbpn 

fi3-|bpn 

rti^bpn 

ns^bpn j 

l.c. 

* bbp? 

nap? 


bbp? j 


Particip. act. bap pass. bwp btip? biaptt 
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bog he killed. 




Pual. 

Hiphil. 

Hophal. 

Hithpael. 

top 

toapn 

tops? 

b?pnn 

»to* 

nbibpn 

"top*? 

ntopnn 

*?top 

*?toP*? 

*?toP*? 

ntoP*?s? 

*?top 

i?topn 

*?top*? 

*?toP*?n 

■^top 

■'Sbbpn 

■®tops? 

•>ritoP*?n 

’to* 

^ibtops? 

''tops? 

'top*?n 

w?top 

dntopn 

BFltopi? 

DPitopnn 

?*?top 

1*?toP*? 

?*?top*? 

tntopnn 

^itop 

'ntopn 

'stop*? 

«topt?n 

(to*) to* (bn?pn)b^pJ? (bopn) bspn 

bepnn 


bopn 


bopnn 


“’btops? 


■'bapnn 


! )b' | bpn 


'top*?*? 


rta^bpn 


njtoP 1 ?*? 

to*; 

bid*? *) 

top: 

top*?? 

top*? 

b^dpri 

tops? 

top*?*? 

top*? 

bnapn 

topn 

top*?*? 

"top*? 

“'btopn 

"top*? 

■topp® 

top« 

topps 

top? 

top*?** 

'top: 

ib-rap? 

'top: 

*topr?? 

"stop*? 

nsbbp*? 

njbbpJ? 

fiDbbpnp) 

^tow 

*ib"'bpFi 

'top*? 

’ibfpnn 

"stopi? 

n;bbp*? 

totop*? 

rtjtoP*?*? 

top? 

b^Dps 

top? 

top*?? 

tow 

toaps 

tops 

top*?*? 


*) fepj? Futurum apocopatum. 
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Formation of the perfect. 


II. The regular verb. 

As is a guttural verb, we take as paradigm 
the regular verb bgp he killed . 

§ 23. Formation of the perfect of the seven conjugations. 

1. The first primitive form of the verb, that is, the 3. pers. 
sing, of the preterit or perfect Kal has Kamets under the 
first radical (§ 18, 3), Pathach under the second if the verb 
is transitive; if intransitive, it often takes Tsere, sometimes 
Cholem (medial e, and medial o verbs), v. g. http he killed, 
*113 he was heavy, b^a he was great The paradigm, there¬ 
fore, begins with that person, since from it all the other 
forms are derived. 

2. The remaining six conjugations are formed from 
Kal, partly by means of preformatives, partly by the change 
of vowels, partly by the doubling of the middle radical. 
These transformations are indicated by the very name of 
the respective conjugations: as from b?fc we have b?JDD, 
b^DSl etc., so from http we have bttp?, b^ppH; etc. 


§ 24. Formation of the personal forms of the perfect. 

1. As shown in the paradigms, the personal forms of 
the verb with their gender and number are constituted by 
the combination of old forms of the personal pronouns with 
the root of the verb. The perfect Kal has these forms 
joined to the root in the following manner: 


Sing. 

n— III. pers. fern. 

T\ II. pers. masc. 

Pi II. pers. fern. 

'ft I. pers. masc. and fern. 


Plur. 

^ IQ. pers masc. and fern. 
DP) H. pers. masc. 

•JIJ H. pers. fern. 

I. pers. masc. and fern 
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In adding these afformatives to the root, § 19 about 
the elision of vowels is to be observed; hence before fi— 
and the last vowel qf the root is thrown out. 

2. According to the same rules the personal forms in 
all the seven conjugations are derived from the 3. pers. Sin¬ 
gular, except that a) the Chirek magnum in Hiphil is not 
thrown out before an afformative beginning with a vowel 
(see § 19); b) that the long vowels of the last syllables 
in the conjugations Piel, Hiphil and Hithpael are shortened 
when there is an accession of an afformative beginning with 
a consonant, and changed into Pathach, v. g. b$p — flijBp. The 
same happens to Tsere and Cholem in the intransitive con¬ 
jugation of Kal, v. g. 15? — 1 ? 15 ?. Consequently in all the 
forms of the perfect Pathach is the vowel of the last 
syllable of the root before afformatives that begin with' a 
consonant. « 


§ 25. Infinitive and imperative. 

1. The second primitive form of the verb is the in¬ 
finitive construct. It occurs in all the conjugations, 
and its form can be seen in the paradigms. There is, besides, 
another form of the infinitive, occurring less frequently, which 
has long vowels and is called the infinitive absolute. 

2. The imperative has forms only for the 2 d person 
singular and plural, masculine and feminine. The 2. pers. 
masc. sing, does not differ from the infinitive construct; 
the other three are formed by means of the following 
afformatives: 

*»— fern, sing., masc. plur., fiD fern, plur., and the 
elision of vowels in the fern. sing, and the masc. plur. ac¬ 
cording to § 19. This elision causes one vocal Sh e va to 
follow another, whence the first is changed into a Chirek 
(see § 18) •'bup, *ibt3p. 
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Formation of the future and the participle. 


§ 26. Formation of the future and the participle. 

1. The futures of all the conjugations are made by 
placing the ancient forms of the personal pronouns before 
the infinitive construct and adding, where necessary, the 
signs of the gender and number to the termination of the 
root. These twofold notes are: 


Sing. 

Plur. 

3. m. — n 

(TO 

3. f. — n 

ns—n 

T 

2. m. —fi 

*i— n 

2. f. (p—) vn 

m— n 

T 

1. comm. — 

—5 


All these preformatives should per se have a vocal 
Sh e va, which under the guttural must be a Chateph. Hence 
where the infinitive construct begins with a vowelless con¬ 
sonant, the preformatives take Chirek, except when there is 
a Chateph under the first radical; for then the preformative 
must take a corresponding vowel (§ 18, 2, b), v. g. VtDj? — VtDjT, 
IbT — "TblP. But where the preformatives are to 
precede He, the He is thrown out, and the preformatives 
take its place in regard to the vowel, v. g. for 

for Vopil*;. The afformatives added here follow the 
rules of § 19 on the elision of vowels. 

2. The participle, except in Kal and Niphal which have 
different forms, is constructed in a similar way by prefixing 
to the root, and lengthening at the same time the Pathach 
in the second syllable, should it occur there. The participles 
of Kal are for transitive verbs, active Vop, passive, also 
ealled Paul, VittJJ; for intransitive verbs act. ^13 and ‘jbjj. 
The participle of Niphal differs from the perfect only by 
its lengthened vowel, v. g. ISD?. 
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§ 27. The conversive Vav. 

1. The perfect may be used in the sense of the im¬ 

perfect or future, and the future in the sense of the perfect, 
if 1 is placed before them, v. g. btjjj; he will hilly bbj?;5 
he hilled . This *1 is called Yav conversive, because it 
converts or transforms the signification of the tenses. It 
has two kinds of points: before the perfect it takes a simple 
Sh e va; before the future a Pathach with a Daghesh-forte in 
the next letter, v. g. bbp;5 (yet § 7, note, and 

bbpfctt § 11, 2). These converted forms occur more fre¬ 
quently in Hebrew than the regular ones. 

2. The conversive Yav denotes ordinarily both a con¬ 
nection and a sequence, and is therefore also called Vav 
consecutive. 

3. In the converted future, the accent generally is thrown 
back to the preceding syllable, and the vowel of the last 
syllable, if a closed one, is . shortened (§ 17, 1, a) v. g. 

he will speahy and he spoke , fib; he mil die , 

(vayydmoth) and he died. 

§ 28. Subjunctive and jussive. 

The Hebrews use the imperfect or future where the 
subjunctive would be required, v. g. let it have an 

end, *12H; who would have said? lest you lie 

(ne mentiamini). Likewise in the so called jussive mode 
they very frequently use the future or converted perfect, 
for the imperative, v. g. abaft tfb thou shalt not steal , Db ftattFI 
(build a house) and dwell in it The proper forms of the 
imperative are but seldom used. 

§ 29. The paragogic form. 

The vowel ft— is appended to the first person, sin¬ 
gular and plural, of the imperfect and to the second person 
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masc. of the imperative to bring into prominence the intention 
of the speaker or writer, whence this He is called He para- 
gogicum, that is intending. Thus STlttlD 

(shomfra), MS? 1 ?* The future forms with this paragogic He 
have a will-strengthening power, and are therefore also 
called Cohortative: I shall beware , rnyj} let us speak. 

When the paragogic He is affixed to a form, the last 
vowel must be dropped, unless, as in Hiphil, it should be 
fully written (§ 19). Thus fTn’OtpiJ comes from “tofiDlJ; but 
from -psya. 

§ 30. The Daghesh-forte in the oonjngations. 

The three conjugations Piel, Pual and Hithpael have 
the Daghesh-forte as a characteristic sign in the middle- 
letter of the root, and may be thus distinguished by its 
presence. The Niphal has it in its first radical in the infin., 
imper. and future. 

§ 31. Future or imperfect of intransitive verbs. 

The intransitive verbs which have Tsere or Chdlem in 
the final syllable of the perfect, ordinarily take Pathach in 
the future, v. g. Vi?*?, •pgjp’J. Sometimes there are two forms, 
one with Chdlem, the other with Pathach, and in such a 
case the first generally has a transitive, the second an in¬ 
transitive signification, v. g. he will despoil (somebody) 7 
TOi he will acquire spoils . 

Note. Hence the name given by grammarians to the futures 
in 0 and in A. They are both regular. The future in E occurs in 
irregular verbs. 

§ 32. The conjugation HithpaSl. 

In vefrbs beginning with a sibilant (T, 0, 2, to, 1D), 
the Hithpael is formed by placing the M of the preformative 
after the first radical, v. g. )TQtD, Hithp. naigtoil* not riStonn. 
If the first radical is a 2, the fi is changed into 13, v. g. 
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p*1S, Hithp. pIBSn. Should the first radical be “I or t) or Pi, 
the Pi of the preformative is assimilated with it, v. g. 131, 
Hithp. -i 3 in, *«atD, Hithp. «EDn, DigP, Hithp. BE Pin. 

Note. Rare forms of verbs to which we alluded § 21 note 2 
are the following, as framed on the verb katal: 

Kotel like katal but always transitive; Kotal, passive; kitlal and 
its passive Jcutlal ; k'tcdtdl and its passive k° taltal have an augmenting 
power; tiktel; hithkotel, reciprocal and passive; hithkatlel (not hifh- 
kattel); kilkel signifying promptly repeated actions; kolkal, passive; 
hithkalkel, reflexive. 

The conjugations of all these forms are inflected according to 
the paradigms of the others. Their exact signification is often to 
be furnished by the context. 


IH. The irregular verbs. 

A. The guttural verbs. 

If one of the three radicals is a guttural or an, some peculiar 
forms arise in their conjugations (§ 11). These will be more clearly 
described by dividing the guttural verbs into verbs of the first gut¬ 
tural, of the second and of the third guttural, according to the 
respective place that the guttural occupies in the root. 

Note. Some grammars call these verbs also P6 guttural, 'Ayin 
guttural and Lamedh guttural according to the system explained in 
the note preceding § 36 (below). 

§ 88. Verbs of the first guttural. 

When the first radical is a guttural, those forms appear 
irregular in which the first radical should have a simple 
Sh e va; for according to § 11, 1, that Sh e va must be a 
Chateph, at least where the Sh e va should be vocal. This 
occurs in the infin. and imper. and future of Kal, in the 
perfect of Niphal, and in the whole of Hiphil and HophaL 
In the future of Kal, in the perfect of Niphal, in Hiphil, 
where the Chirek of the preformative was produced from 
a vocal Sh e va, the rules given § 18, 2, b are observed. 
Where the silent Sh e va is retained (§ 11, 1), the vowel of 
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the preformative is still selected as if the guttural had a 
Chateph, v. g. Vra?, Bin, tpTDn?, tfBnn (hohpach). 

The rule, forbidding gutturals to receive a Daghesh, 
affects the infiu. , imper., future of Niphal, the forms of which 
are constructed according to §§ 11, 2 and 17, 2, b. 

Note. The future of the Intransitives in A (§ 31) ordinarily 
selects the Chateph -seghdl for its preformatives, v. g. pjnj he will 
he strong, and the same Chateph is not unfrequently used for 
Chateph-pathach in the imperfect of transitive verbs, especially if 
these begin with K, v. g. he mil uncover, he mil gather. 

Paradigm of the verb of the first guttural; 

*rny he stood, ptn he was strong. 


Kail. 

Niphal. 

Hiphil. 

Hophal. 

Perf. sing. 3 m. Toy 

•my* 

- w» 

nrayn 

• Tt V 

rayn 

• n t 

3 f. nray 

nraya 

t : tt 

nnijyn 

nrayn 

r : r r 

2 m. riT&y 

*31*2? 

nrayn 

t x - n v 

n-jByn 

2f. nray 

FlTByi 

t l - «••• 

F\rayn 

t t - *1 V 

nnayn 

1 c. raTay 

''nlthyi 

. J > nr 

■’ivrayn 

’nrayn 

plur. 3 c. ’iray 

’nay? 

’infayn 

• rt v 

rayn 

i T T 

2 m. BnTBy 

onnByj 

D*31Byn 

onrayn 

r : - Tt t 

2 f. tnnBy 

iw-royy 


Ipntjsn 

1 c. ^7&y 

raTbys 

: - Tt v 

’o-jByn 

mhyn 

: - ts r 

Inf. absol. TiBy 

t'wd 



constr. “fey 

‘TOUttl 

Tt 

rayn 

* Tt T 

Imp. sing. m. Toy ptn 

T??n 

rayn 


f. ■’■ray ■’pro 

■rayn 

•’T’Byn 


plur. m. ’1Toy ’lpTn 


’nrayn 


f. njnby n;pm 

nsTayrt 

▼ : ~ r - 

nyrayn 


Fut. sing. 3 m. Toy? ptn 


Tray? 

ray’ 

“ TXT 

3 f. Toys prnn 

rayn 

Trayn 

* 1 “ 

rayn 

-nr 

2 m. Tayn prnn 

rayn 

*• T •• 

'I'nyn 

rayn 

Tt 

2f. ■’TBse “ l prnn 

"“TO 



1 c. Toys pm* 

•rays 

*\*nyx 

rays 

“nr 
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Kal. Niphal. Hiphil. Hophal. 


plur. 3 m. nay? *iptrr may? noy; 

3 f. nsifcyn nsprnn n37fcyn n 370515 *1570515 

2 m. *i*royn 5pmn 510515 5110515 510515 

2 f. n3i£yn nspinn n3ioyn nsioyn nsioyn 

• T : -1 - T I* - n V T : “ T “ TI-1- T ! - TS T 

1 C. iby? prn; 1053 1^53 "W5? 

Fut. apoc. 1055 

Part. act. “no5 ioys iiayo loyo 

■* TTtv • *: _ t r. t 

pass. ‘TVB* 

The forms Piel, Pual and Hithpael are omitted because 
they have no irregularities on account of the guttural. 


§ 34. Verbs of the second guttural. 

These verbs are irregular in Piel, Pual and Hithpael 
according to the rule of § 11, 2, especially for the letter “1. 
Where the middle radical is n or fi, the implicit Daghesh- 
forte is admitted, and the vowels remain short, v. g. 
ern, bna. The future Kal of all these verbs takes the 
vowel A (§ 11, 3). For the simple Sh e va the guttural requires 
a Chateph, v. g. TOfitp, the Imper. ‘'tDH’fij is according 

to § 18, 2, h. 

Paradigm of the verb of the second guttural. 

PH he clamored , -ftS he knelt. 



Kal. 

Niphal. 

Kiel. 

Pual. 

Hithpael. 

Perf. sing. 3 m. 

m 

P?T? 

m 

•n5 


3 f. 


npyp 

rona 

T | " 

nails 

T J 

naiann 

t :rr : • 

2 m. 


ripe's 

S&* 

nai5 

T S - 


2/1 


*?!??!? 

naia 

: i * " 

nai5 

: i - 

naiann 

: i - r : • 

1 c. 

■'ppyT 



■'nails 

naiann 

plur. 3 c. 



* - 

t 

5aiann 

t rr : • 

2 m. 

dpipy| 

°*5P?T? 


onai5 

«3?7W 

. 2f. 


l*3p5T5 




1 c. 


«1?ST5 

533ia 

>13315 

J * 

oaiann 

: - t j • 
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Kal. 

Niphal. 

mi. 

Pual. 

Bithpael. 

Inf. abs. 

piyr 

pi*!? 




constr. 

P*! 

p??n 


T3* 

spann 

Imp. sing. m. 

P?T 

p??n 

m 


mm 

f 


•'pyjn 

■'ana 

• s rr 


■'pnann 

plur. m. 

*ipyr 

*ipyjn 

wa 

: rr 


*oiann 

: rr » • 

f 

nspJT 

n;pwn 



nsanann 

t : - ▼ s ♦ 

Fut. sing. 3 m. 

,psr 

P?T 

m: 

spin 

m*r. 

3 f 

Pm 

pm 

m* 

m* 

spann 

2 m. 

P?TF! 

pwn 

nw 

sphn 

?pann 

u 

'p.m 

“>p7|l? 

iaian 

• IIT ! 

•cniin 

■onann 

* X IT X • 

1 c. 

pm 

pm 

m* 


mm 

plur. 3 m. 

; ip?T1 

TO 

s rr : 

«■?!»: 

w-iam 

: rr : • 

3 f- 


nspib-jn 

n 3 a*ian 

T t - T t 

nsa^hn 

t : - j 

ntcnann 

t : - t j • 

2 m. 

iipypn 

<ip3jn 

wan 

! IT t 

«“ihn 

> i 

wann 

: rr : • 

H 

nDp^rn 


rurnan 

t : - : 

nsrnann 

T | “ T l • 

3 c. 

T ?m 

pm 

rw 

rfc? 

span? 

Part. act. 

p?T 

pm 


mv 

mm 

pass. 

pw 






§ 35. Verbs of the third guttural. 

Those verbs only belong to this class which end in ft 
or H or 2] for and H at the end of words become 
quiescent and lose their quality of consonants. 

The irregularity of these verbs results from the rules 
laid down in § 11, 3; for hence spring the forms fnaiP, 
nna, ygtt, hm, nn|, jyins (tins) etc. The guttural 

admits a simple Sh e va, which, however, is changed into 
Pathach in the 21 pers. fern. sing, of the perfect in all the 
conjugations, v. g. Pifi^tD for nrttp (§ 18, 1, note 1). 
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B. Weak or infirm verbs. 

Note. Those verbs are called weak or infirm that lose a 
vowel some way or other in their conjugation. This nearly always 
happens because formerly they consisted only of two letters and 
received their third radical afterwards. This increment is either a 
semivowel or a Nfin; and as these may be located in various parts 
of the root, there arise various classes of weak verbs. 

To distinguish them, the grammarians, after the old paradigm 
h5^, called the first radical of a verb B, the second 5, the third b, 
whence v. g. a verb Pe-Ntln (IB) is one whose first radical is 5, a 
verb Lamedh-He that whose last radical is n. When, however, the 
second radical is doubled, the verb is called 'Ayin-'Ayin (55). In 
describing the peculiarities of these verbs, we follow the usage, which 
is not founded on logical sequence. 


§ 36. Verba KB (P6-Xleph). 

Five verbs beginning with 8 have this peculiarity that 
£ in the future of Kal quiesces in Cholem. They are: 
he perished, *"QK he willed, he ate, TDtf he said, J1B8 
he cooked . 

These verbs, besides, as many others of the irregular 
classes, have in the last syllable of the future of Kal 
ordinarily Tsere, sometimes Pathach. This tense is therefore 
conjugated as follows: 


Sing. 

Plur. 

(TOir) ■VO!^ 

vrai*' 

: 


nsnttsbn 

■vastei 




(“mbt) -nas 

’-na»3 


In the first pers. sing, where there should be two tf, 
the second is assimilated, and so it writes “YD&, not “lEfctfc*. 

The other forms of these verbs follow the rules of the 
first guttural verbs. 

Gabriels, Bndiments of the Hebrew Grammar. 3 
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Paradigm of the verb of the 



Kal. 

Niphd. 

pm. 

Perf. sing. S.m. 

nbc 



3 -f. 

nnbti 

T t IT 

— 

— 

2.m. 


— 

— 

2.f. 

etc. 

*»?!?# 



Inf. constr . 

rrbtf 

nbtJn 

nb© 

dbsol. 

nib® 

nbf? 

nb© 

Imp. sing. m. 

rib® 

nben 

nb© 

f- 




plur. m. 




f 

njn?® 



Fut. sing. 3. m. 

rib®? 


nb©-; 

3 .f. 

nb»n 

nbttn 

nb©n 

2. m. 

n^wi? 

nbtfn 

nb©n 

2.f. 

■>nb»r\ 

• I I * 

*'fib®n 

• : c» • 


l.c. 

nb®« 

- S Y 

nb®s 

nb©« 

plur. 3. m. 


iinb© 1 ’ 

: rr • 

wlp©^ 

3 -f. 

nsnbwri 

nsnb'tfri 

njnb©n 

2. m. 

wbipri 

'tnb»n 

wb©n 

2 

rwnb’wn 


njnbion 

l.c. 

nb®3 

nb®3 

nb®? 

Part act 



nbfflia 

pass. 





Digitized by v^ooQle 






Verbs of the third guttural. 


35 


third guttural; Ae sent 

Fuat Eiphtl. Eophal . Hithpail. 

n^o nibwn rfjnwrt 

— nmSwn — — 

— nnbtfn ' — — 

▼ < - i • 

Fin>'fl5 nn^on nn^wn nn^'nfn 
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§ 37. Verbs )h (Pd-Nfin). 

The verbs, whose first radical is 3, a) lose that 3 in 
the imper. and infin. constr. Eal, v. g. ©1 from ©J3, W|, 
H3©1; and b) where on account of a preformative the 3 
loses its vowel, it is assimilated by a Daghesh-forte with 
the following consonant, v. g. nT from IT, "Htf, nT (Niph.) 
T^n, but then in Hophal it takes Kibbilts instead of Kamets- 
Chatuph, v. g. nnn, TTO. The rule therefore is that the 
Nfin which has a vocal Sh e va (except DtnnTp) is thrown out, 
but assimilated if it has a silent Sh e va. 

The infinitive constr. is ordinarily terminated by the 
syllable ft—, or, where a guttural occurs, in—, with the 
accent kept on the penult, v. g. ©33, infin. n©a, 233, infin. 
n?a. The remaining forms are regular. 


Paradigm of the verb Pe-Nftn; ©33 he approached. 



KcU. 

Niphal . 

Hiphil. 

Hophal. 

Perf. sing. 3 m. 

©33 

©13 

tran 

wan 

- \ 

3 f 

rr©33 

r : it 

rr©33 

T t * 

nw* 1 an 

T • • 

nwan 

▼ i \ 

2 m. 

PV033 

r : -t 

nwb 

n©an 

T » - • 

nwln 

2 f. 


nwa? 

TWiT\ 

n©an 

: % 

1 c. 



'KVl* 

• * * % 

plur. 3 c. 


1W|3 

w^n 

wan 

* \ 

2 m. 

DR®3? 

DMj|3 ' 

DWB|n 

Dnwan 

» 1 - s 

2f. 

■jnw33 


irnean 

•jnwan 

1 c. 


33W33 

: - • 

>i3«in 

^awln 

Inf. dbsol. 

wiaa 

wain 

©an 


constr. 


»5?r! 

sran 

wan 

" \ 
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Kal. 

Niphal. 

Hiphil. 

Hophal. 

Imper. sing. 2 m. 


®asn 

- T • 

tan 


2f. 





plur. 2 m. 

TO? 

*i©*sn 

: it • 



2f. 

riswl 

T S “ 


nat&rt 

t : - - 


Fut. sing. 3 m. 

vp. 

©*r 

•* T • 


©JP 

3 f 

©3rj 

®asn 

©■’3.FI 

©SPi 

- s 

2 m. 

©in 

wasp! 


©3P1 

~ \ 

2 f. 


“'tjasn 

• t IT • 

^■’^15 

'wan 

1 c. 

©3$ 

©ASK 

"T T 

V’SK 

teas 

- \ 

plur. 3 m. 


: rr • 


TO1P 

s \ 

3 f. 

t : - • 

rtt©5isn 

nraln 

t : - 

nswln 

t : - \ 

2 m. 

wars 

wasFi 

S IT * 


'Ifljjn 

2f. 

nDTEln 

t : - • 

nsuftan 

T S “T • 

nstjSn 

na«?in 

1 c. 

©5? 

*• T • 

tro? 

»33 

Fut. apoc. 



®3? 


Part. act. 


®33 
▼ # 


»3tt 

T \ 

pass. 

T 




The verbs Pe-Nfin can be known by the Daghesh-forte 

which they have in 

the first radical after 

a preformative. 

Note 1. The Nfin 

is not ordinarily assimilated with a following 

guttural v. g. nsj?? y®t we 

have the Niphal DH$ according 

to § 11, 2. 





2. The verb *)na he gave, has, besides the anomalies of the verbs 


u ' T 

*}B, also this peculiarity that the third radical a is assimilated with 
a following n, v. g. 2. pers. sing. perf. Spa for njna and the infin. 
nn for nan. (Also nan for nana Ps. VIII, 2.) The last vowel of the 
future is E (*)$?). 

3. The verb npi he took follows the rules of the verbs *|D in 
regard to its i, except in Niphal. Thus future np?, infin. nnp, 
imperf. Hophal np^, but Hpba. 
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§ 38. Verbs (Fd-Yddh). 

The verbs, whose first radical is ', are divided into 
three classes: 

1. The first class (called 'to contracted verbs) consists 
of verbs whose • first radical follows the rules of the )to 
verbs, viz. D2; he hurried (Niph. n*5, Hiph. rpfitn, 
he placed under , pX? he poured out, 1?? he formed (all with 
second radical S). 

, 2. The second class of 'to verbs, the only one which 
properly belongs here, has only this peculiarity that Yodh 
in the future of Kal and in Hiphil becomes quiescent in 
the vowel of the preformative (§ 12), the former being 
Chirek, the latter Tsere. All the rest is alike for these 
verbs and those of the third class, of which presently. Thus 
has the imperf. perf. Hiph. future Hiph. 

Six verbs constitute this second class: 1*J he formed, 
IflT he was right, at£ he was good, p5J he sucked , bb? he 
lamented, he awoke. 

Note. These verbs have nearly always the imper. and the 
future in A. The infin. of Kal is generally regular. 

3. The third class comprises the verbs 'to not yet 
described. They were formerly *lfc, a fact which explains 
most of their anomalies. 

4. These verbs take back their original *1 in stead of 
in Niphal, Hiphil and Hophal. Hence in these three con¬ 
jugations we do not find the usual auxiliary vowel, but in 
its place another^vowel that is homogenous to Yav. Thus 
Niphal (in perfect) and Hiphil take a Cholem in which Yav 
quiesces, and Hophal takes Shftrek, v. g. Kal 1*J, Niph. 
1 ** 15 , Hiph. T*in, Hoph. i**inj pois, b^tfin, T'Vn, 

5. In the infin., imper. and future Niphal the letter 
Y6dh is simply replaced by the consonant Vav; infin. 1*W, 
imperf. 1*T\ 


Digitized by v^ooQle 



Verba ■'B. 


39 


Paradigm of the verbs "'ih (3. cL lib); 
*12? (1. and 2. el) he formed; (3. cl) he was p 


Perf. 


-I 2* 1 

- T 

mr 

T » IT 

etc. 

regul. 


Niphal. 


Hiphil. 



1213 

& 

nrtin 


rn^a 

£ 

ny'S?in 

1 

Fniis 

T S - 

<-s 

pnSein 

r t • 

> 

rn?i3 


irixnn 

J-4, 

•'pniis 

•K 

•'Fninn 


• * - 

! H2 i l3 

Cl 

* 

w 'S*in 

« 

•u 

OR1213 

2 

omsin 

» i * 


me* 

i 

tn-i2in 


*i3nii3 

■3 

’isiiin 

i - 


Sophal . 

nrin 

mnn 

T t 

. mann 

T I - 

pnsm 

■•unSm 

• : - 

nann 

* 

owns’in 

■jpiisw 

vijnn 


Inf. constr. 
cibsol. 


T’tin 

irin 


"|?1 i? 
•'ll 1 ’ *n$ 

ny; ns 
ruiSr nni 


■wfi*7 

■nnn 

• : rr • 

njnn 

nsii’in 


£ ns^n 
§ ■'-piin 
£ iTiin 
j nj-iiin 


Futur. 


T>2T' 

TitiFl 


■naan 
., r 

& 

M, 


2 

^-pkin 

1 

■nrin 

"I2K 

a 

■wi* 

-TV 

i 



nritf 

• TT^ 

jo 


fi 

n*^ 


*nrn 

HD-iiri 

2 

na-iSrn 

jo 

njniin 

I 

nanism 

*n2F! 

A 

>0231? 

2 


•14 

X J 

*rwin 

ns-iir? 

cr 
• J 

ns-ilripi 

T t -T • 

J 

J 

njnSrtn 


njniw 



"^5 

% 

-psia 


nana 


Pari. act. 1? i ' pass. "WSt; 
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Verbs 55. 


6 . In the future of Kal the first radical is entirely 

omitted ; and the preformative, making an open syllable; 
receives Tser§: WT). 

7. The infinitive; and nearly always the imperative, is 
formed the same way as the infinitive of the verbs the 
Yodh is omitted, and the infinitive ends in the syllable in— 
or n—; v. g. ns?, imper. ns (n??), infin. rnS; 5*1?, infin. fi5l 
(see §37). 

Note. The forms of the 3. class, which is very numerous, are 
given in full; the other two, where they differ from the third, are 
indicated by their chief form in the side lines. 

Note 1. The verbs *<6 of the 3. class have ordinarily their future 
in E; but when there is a guttural in the second syllable they take A, 
v. g. 5i?, •vjg. 

2. There are Pe-Yddh verbs that belong to more than one class, 

v. g. nia;, fut. nth? and nth; 12 : 5 ;, fut. © 5 ^, Hiph. thrrin; nV», 
fut. infin. Hoph. 

3. The verb he went was formerly ^Vj. This is the reason 
why the forms derived from the latter root are more in use in all 
the conjugations and tenses, except the perfect, participle and in¬ 
finitive absolute of Kal: thus Kal infin. constr. rob, imper. Tji, fut. 

perf. Hiph. TpVin, etc. 

§ 39. Verbs 55 (double c Ayin). 

The verbs 55 have peculiar inflections because, as often 
as it is possible, the second radical is contracted with the 
third. Therefore like the 2. class of the "4 they are called 
contracted verbs. 

1 . The second radical does not combine with the third, 
where the vowels cannqt be thrown out, that is in the 
infin. absol. and the participle of Kal, and in the three 
conjugations Poel, Poal and Hithpoel (for reason and for¬ 
mation of which see n. 6 below). Everywhere else the 
doubled letter is written only once, but marked, when 
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allowed, with a Daghesh-forte. In this manner the verb 
becomes monosyllabic. The Daghesh, not being admitted in 
a final consonant (§. 7, note 1), appears only in the forma 
which are augmented by an afformative; v. g. sing. Kal 3 . m. 
no, 3 . f. nab. 

2 . The root, thus made a monosyllable, is noted every¬ 
where with that vowel which the same form of the regular 
verb has in the last syllable of the root, v. g. ap (nap), 
imper. ab (nap); except, however, the infin. and the future 
of Niphal, which have Pathach instead of Tsere: apn for 
aapn; a©*? for aa©?, and Hiphil with Tsere instead of Chirek, 
non instead of a^apn. 

3. The preformatives of the monosyllabic root have 
long vowels, because their syllables are open. Thus in the 
perfect Niphal and the imperfect of Kal they have Kamets; 
future Kal ab^, Niph. apD; but in Hiph. apn (part. app) r 
in Hoph. apffl. 

4. In all forms whose afformative begins with a con¬ 
sonant, the syllable with its Daghesh-forte would close with 
two consonants, which is contrary to § 18, 1. This is why 
before those afformatives the grammar requires an auxiliary 
vowel, which is a full Cholem in the perfect, a Seghdl with 
a quiescent Yodh in the future and imper., v. g. niap and 
n^aon. As these new vowels take the accent, the Kamets. 
which according to the rule precedes an accented syllable 
(§ 18, 3), is thrown out, v. g. Niph. apj (for app), 2. m. 
becomes nia©5; likewise ny&DPl and nmbon. 

5. The vowels are shortened, as is shown in the para¬ 
digm, in imper. and future of Kal (imper. 2 fern. plur. nrp©, 
future 2. and 3. fern. plur. nj^apF)) and in Hiphil (pert 3. 
sing, non, 2. masc. niapn, etc. imperf. ap^, 2. and 3. fern, 
plur. nj^apn). This abbreviation is effected by transferring 
the accent to the auxiliary vowel (§ 17, 1. a). Yet, contrary 
to this rule, the accent is not transferred to the afformatives. 
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Verbs S3?. 


Paradigm of the verb 37 ( e Ayin-'Ayin); 



Kal 

Niphal. 

pm. 

Perf. sing. 3 m. 

ao 

=><?: 

aaio 

3/: 

nab 

T - 

nab; 

naaio 

T t 

2 m. 

ni&o 

T - 

niab? 

n?^io 

2 f. 

niao 

niaoj 

P'5 

1 c. 

•'niSto 

iniico 

■’naaio 

3 c. 

«iab 

lab: 

’Q^io 

2 m. 

nniao 

V 

nniao: 

onaaio 

2f. 

iniao 

•jniao: 

■jnaaio 

1 c. 

WilC 

*i:iicf 

’nabio 

i - 

Jn/ 1 . ctisoi. 

aiao 

▼ 

aion 


constr. 

ab 

aon 

agio 

Imper . sin</. m. 

ab 

asn 

aaio 

f- 

" i a6 

“•abn 

■’jaio 

plur. m. 

tob 

’labn 

*taaio 

t 


n^bon 

T f * • 

n:aaio 

Fut. sing. 3 mi. 

ab? asn 

asn 

aaio? 

3 f 

abn abn 

non 

aaion 

~ t 

2 m. 

abn abn 

non 

aaion 

2f. 

*>abn ■’abn 

■’abn 

‘'aaion 

1 c. 

abs abs* 

aos 

- T 

aaiot* 

plur. 3 w. 

*iab; iab? 

*13 

*iaaio"; 

3 f 

njiaan n:aon 

nmtan 

T t * * 

nsahion 

t : - : 

2 w. 

’labn ’tabn 

iiafei?! 

’laaion 

2f. 

n^ion n:abn 

r r \ : r : 

Wien 

T T - * 

n:a|ion 

1 c. 

ab: ab: 

T • 

a?? 

n 3 io: 

.Fm#. convers. 

ao^ (vayyasobh) 



Fut. with suffix. 



n ?naio? 

Part. act. 

aaio 

»w 

aaioo 

pass. 

a’tao 

T 
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ap he turned . 


Pool. 

Hiphil. 

Hophal . 

HiihpoSl. 

aaio 

apn 

apW 

aainpn 

naaio 

nabn 

na&’in 

naainpn 

rc£io 

niaon 

T • 1 

niio'in 

T — 

npiiFipn 

FlMiO 

niaon 

• •: 

niacin 

naainpn 

iraiio 

• > * 

■’niaqn 

•’niSip’in 

•’naainpn 

laaio 

i 

ia&n 

*iapw 

•minon 

: < • 

QMliD 

oniaon 

» • -j 

nniap^in 

DijaaiPipn 

lM5 i0 

■jniapn 

iniap'in 

■jnaainpn 

>oaaio 

*isiion 

• 

^ao^in 

’oaitinpn 

aaio 

apn 

now 

aainpn 


acn 

- T 


aainpn 


&n 


“•aainpn 


*ia&n 


^aainpn 


ns^pn 


njaiinon 

aaio*: 

•ao*’ 

*• T 

ap^n , 

, aaino*> 

aaion 

• : 

apn 

ap^in 

aa'inon 

- % • 

aaion 

aon 

•• T 

apw 

aainon 

- X • 

^aion 

■’3&P1 

• •• T 

‘'ab^n 

■'aainpn 

aaiOS 

• -t 

ao» 

" T 

ap*ia 

aainos 

- XV 

*iiaio'] 

*iab*> 

•• T 


'laainp 1 ’ 

nsahion 

T | - t 

r\p% on 

n^bow 

T t " 

nsabinpn 

'lapiOPl 

*iabn 

•• T 

>iap , in 

'laainon 

t : • 

nsaaion 

t : - : 

ny&on 

T V • t 

nraMn 

T * - 

nsahinon 

t : - j • 

aaios 

■ i 

id; 

ap^o 

aainp? 


ao*l 

T T - 




Dppp’; 



agiwa 

ap* 

aora 

▼ 

aainpp 
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Verbs 15. 


<1—, 1, of these verbs, and in Hiphil the vowel before 
them remains long, v. g. perf. 3. fern. sing, fiDbii, 3. masc. 
plur. iab#i, imperf. 2. fern. sing. ^Dblj. 

6 . New conjugations. — In Piel, Pual and Hithpael 
of these verbs, the second radical, doubled according to rule, 
would appear three times in succession. To obviate this 
incongruity, three new conjugations Poel, Poal and Hithpoel 
were formed, which are inflected like the regular verb. 
Some verbs even double their monosyllabic root and thus 
produce the conjugations that are called Pilpel and Hith- 
palpel, v. g. baba he rolled , Hithpalpel babafitt he rolled 
himself, from the root bba. 

§ 40, Verbs lb ('Ayin-Vav). 

To this class belong the verbs, whose middle radical 
seems to have been 1, while this letter is now either omitted 
or changed into i or 1. ^ Their inflection offers more and 
greater anomalies than any of the preceding classes. To 
unterstand their forms it will be of great help to compare 
these 'Ayin-Vav verbs with the preceding 'Ayin-'Ayin. 

Note. The 15 verbs are always quoted in tbe infinitive, because 
thus they are more easily distinguished from the 55. 

I. The verbs 15 as Dip have certain features in common 
with the 55 verbs as DO, viz. 

1 . that the root has only two letters and is a mono¬ 
syllable; 

2 . that the preformatives have long vowels, and namely 
Kamets in the future Kal and in the perfect Niphal (very 
rarely Tsere, which, however, they have always in the perf. 
and partic. Hiph. D^pn, D^pD); 

3. that instead of Piel, Poal and Hithp. they have 
the forms Polel, Polal and Hithpolel (DDIp, DDip, DDIpnri) 
equivalent to the forms Poel, Poal and Hithpoel of the 
verbs 55; 
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4. that there is also an auxiliary rowel, i in the perf., 

in the future, before afformatives beginning with a con¬ 
sonant (this, however, occurs only in the future Kal and 
in the perf. Niphal and Hiphil, not in the perf. Kal or in 
the future Niph. or Hiph. nor in all Hophal), v. g. future 
Kal 3. f. plur. fipfripfi, Niph. perf. 2. m. sing, inirnpj, 
Hiph. perf. 2. m. sing. rhtnpn, but perf. Kal 2. m. PDp. 

Note. Before the afformative ns in the future Niph.i is changed 
into —, in the future Hiph. into — , y. g. njnpn, nsngtj. 

H. The verb Wp has a punctuation of the monosyllabic 
root, different from the verb DO, in the following manner: 

I. The perfect has Kamets or in the intransitives also 
Tsere and Cholem, v. g. Dp, tltt (from PAD), niS; 

2. the imper., infin., future and partic. pass. Kal have 
Shftrek or Cholem: imper. and infin. D*ip, itfia, future Dip?, 
tfil?, partic. pass. Dlb; 

3. the future convers. of Kal has Kamets-chatftph, some¬ 
times Kibbfits, v. g. Dp*?!, Dp^l; 

4. the partic. act. has Kamets, or also in the intransitives 
Tsere: Dp, nfc; 

5. the whole Niphal has Ch6lem, which is changed into 
Shftrek, when the accent is transferred: perf. DipJ, rrvaipj, 
imperf. Dip?; 

6 . Hiphil keeps the Chirek magnum: perf. D*pH, imperf. 
apoc. imperf. Dp?, Dp*!. 

Note. Not all verbs whose medial letter is 1 are irregular, for 
in some the Vav retains the power of a consonant, especially in all 
those whose last radical is He, v. g. Fnx, PiSl rnx he commanded; 
njp, Piel he expected, also SIS, imperf. 3}^ he expired. 

§ 41, Verbs ( t Ayin-V6dh). 

Some verbs of the foregoing class, besides the forms 
we have described, have, as will be seen in the paradigm, in 
the whole of Kal, except the partic., a second form, which 
is marked with the Chirek gadhol, whence they are named 
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Paradigm of the 

verbs 17 

and ’’7; 

Kal. 

Niphal. 

Hiphil. 

Eophal. 

Perf. sing. 3. m. Dp 

Dip; 

o^pn 

Dpin 

3 .f. nrife 

sroip; 

ra^pn 

rapw 

2. »». ni?p 

ni-oip? 

niirpn 

nippin 

2.f. rasp 

niaip; 

mo-'pri 

iittpin 

l.c. 'rnpp 

inibip; 

■’ma-’pn 

■’piripin 

plur. 3. c. ifip 

itti'p; 

iirpn 

ittpm 

2. m. onipp 

nnittip; 

oniirpn 

DMpin 

2./: IFlBp 

Wi»P? 

lOtopn 

■jnttpin 

l.c. «Mpj2 

*ia*fwpp 

liin^pn 

impm 

Inf. constr. Dip (abs. Dip) 

o'n fr w(‘SS) 

Dpin 

Imp. sing. m. tWp 

oipn 

O”P0 


f. 

roipn 

roipn 


plur. m. Wip 

itai'pn 

irnpn 


f. nspp 

njttpn 



Fut. sing. 3. m. Dip; 

Dip; 

o^p: 

Dpi*i 

3 ,f. Dipn 

Dipn 

D^pn 

Dpin 

2. m. Dipn 

Dipn 

D^pn 

Dpin 

2. f. *WpFi 

roi*pn 

insppi 

rppm 

1. c. Dip? 

Dip? 

D^P? 

Dpl« 

plur. 3. m. ittip; 

itDip; 

IDip-J 

IDpl"* 

3 .f. nr*}iP9 

n;apn 

nwpn 

n;»pin 

2. m. naipn 

ittipn 

tD-’pn 

ittpin 

2.f. nj^kipn 

n;t?pn 

njapn 

nwpin 

l.c. Dip; 

n^ps 

W? 

Dpl3 

Fut. apoc. Dp? 


°p: 


com. Dp*l, 


®Pt3 


Fut. cum suff. "obip; 


"'3ib*'p'> 


Part. Dp (pass. Dip) 

Dip; 


Opltt 
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D^ip he arose ; Ac understood . 


PoM (Pflel). 

Poled (Puled). 

Kal 

Niphal. 

oaip 

oaip 

i? r* 

TO 

naanp 

naaip | 

n?% 

«TO 

piabip 

W** l 

rfa-a 

tfTO 

Fiaaip 

WP o 

n?a nisr* 

rnna* 

■'twbip 

-i?abip | 

iniVa 

■^ViVd} 

TDBip 

*aaip :3 

^133 

was 

T 

nnaaip 

enpaip §■ 

DPI33 DPli3''3 

an , i3’i33 

v t 

np 

* WP » 

W* WTO 

1*13133 

>!3afeip 

*3abip £ 

nsfc ws^a 

aiTO? 

DBip 

otfip 

- n ft 

fan 

craip 


r* 

ran 

■>ntjip 


Vfc 

etc. 

iaaip 


!|3ft 


nrabip 


— 


Da'ip 1 ; 

Bttipi 

to 

TO 

DttipFl 

aaipri 

r?«? 

etc. 

Daipn 

oaipn 

rw 


•aaipn 

rpaipR 



oaiptj 

naipa 

TO 



wa'tp-; 

^TO 


nsabipn 

n?aaipn 



naaipn 

waipn 



nsabipri 

njaaipri 

nr^n 


BD1p3 

naips 

TO 




ft? 








naipa 

Qip'ip'a 

1? (pass- TO 

TO 
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Verbs and nb. 


They do not differ from the verbs *17, except that in 
this second form the afformatives beginning with a cosonant 
require also the insertion of a preceding auxiliary i, v. g. 

Dtri3% but ijja, nnja. 

A few of these verbs do not even admit the medial 1, 
as 3*n he contended, ‘p‘ ? J he judged, he rejoiced . 

§ 42. Verbs tfb (Lamedh-’Aleph). 

The verbs, whose third radical is 8, have this peculiarity 
that the & becomes quiescent whenever the vowel a or e 
appears in the last syllable. Therefore the Pathach, which 
otherwise is in the last syllable, is always lengthened into 
a Kamets. Before all the afformatives that begin with a 
consonant, £ quiesces in Tsere in the perfect (except the 
perf. of Kal med. a, which has a Kamets), and in Seghol 
in the future; v. g. Kal perf. sing. 3. m. tfM, 2. m. PaStt; 
future sing. 3. m. 83^, plur. 2. f. hj-tt'or!. — Niphal 
perf. sing. 3. m. 85*5?, 2. m. nfcMtfDi, Hiph. perf. sing. 3. 
m. 2. m. intfS'QPi, future sing. 3. m. plur. 

3. f. 

▼ v : - 

§ 43. Verbs nV (Lamedh-He). 

The verbs, whose third radical is fi (whence their name 
rfc), are properly ^b, and from this twofold character derive 
the following peculiarities. 

1 . In the formation of the persons, the !l is changed 
before all additions, thus: 

а) in the third pers. fern. sing, of the perf. fi is changed 
into rufirfpa for 

б ) before all afformatives beginning with a consonant, 
tt is changed into *>, which quiesces in Tsere in the perf 
(although Kal and sometimes Piel have Chirek) and in 
Seghol in the imper. and the future: IT 1 3$, tV'b}?, 
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c) before all afformatives beginning with a vowel is 
omitted: *lb|, etc. 

2 . In the formation of the conjugations the following 
rules are observed: 
n quiesces 

in Kamets in all the perfects, flb$, «lby;, !lba etc. 
in Tsere in all the imperatives, flbSH; *"lb3 etc. 
in Seghol in all the futures and participles, ttby?, ilblP, 
etc., n^3, nbtt etc. 

is changed into "* in the partic. pass. ^b|, 

H is replaced by the final form tVi in all the infinitives: 
nib?, niban, nib? etc. 

These verbs have in all their conjugations apocopated 
imperatives and futures, in which the <1 with its Seghol is 
omitted, v. g. in Niph. by? from Slba^, in Piel b?? from 
nba^, 1? from n 52 . As in this manner Kal and Hiphil 
acquire forms of three consonants with but one vowel, v. g. 
nba*?, apoc. by?, Hiph. apoc. ba?, an auxiliary vowel 

is placed under the root in order to form a new syllable 
(§ 18,1), v. g. bin future Kal of nbs, yfr of rmc, toy? of ntoy. 

Note 1. This auxiliary vowel is sometimes omitted, v. g. 
lj$2, yp. This occurs especially with the fct, because this letter is not 
supposed to make the syllable end in two consonants, v. g. KW he saw . 

2 . The Chirek of the preformative in the apocopated future is 
frequently lengthened into TserS, because the syllable is then open 
(§ 17, 2, a\ v. g. larn. 

S. The preformatives of the apocopated imper. and future of 
Hiphil take Seghdl instead of Pathach, unless there be a guttural, v. g. 

^ “’OS, 

4. The verbs he was and hjn he lived have the apocop. 
futures and W. 

5. The three verbs into he was beautiful, Jino he darted, and 

especially he bent down have, instead of PiSl, the form Pilel, 
and Hithpalel instead of HithpaSl, and in these forms they double the 
last radical, after changing the first n into 1, v. g. njfcO or OJKJ it 
was becoming, rnrjtp he threw a dart, imperf. apoc. 

he bent down, he worshipped. 

Gabriels, Rudiments of the Hebrew Grammar. 4 
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Paradigm 

of the 

verb rfb; 


Kal. 

NiphcU. 

Piel. 

Perf. sing . 3 m. 

nb| 

nba? 

nba 

3 f. 


nrtw 

nnba 

2 m. 

*?« 

*r5w 

n'ba 

2f. 

n'ba 

n'baa 

n'ba 

1 c. 


TT?# 

'n'bs 

plur. 3 c. 


nba? 

nba 

2 m. 

on'ba ■ 

nn'ba? 

on'ba 

2f. 


W'Sfl 

irffi 

1 c. 


w$a 

w®| 

Inf. cibsol. 

(poet, nba) nba 

nba? 

nba 

constr. 

niba 

nnban 

T • 

nnba 

Imper. sing. 2 m. 

nba 

nban 

nba 

2f. 


’’bin 

'ba 

plur. 2. m 

*1 

’'ban 

nba 

2f. 


nr>*an 

ny?» 


JFW. 3 >w. 

nba? 

nba" 1 

V T • 

nba-; 

3/: 

nban 

nban 

nban 

2 m. 

nban 

nban 

nban 

2f. 

■'ban 

'ban 

'ban 

1 c. 

nba« 

nbas 

nbax 

plw. 3 m. 

nba? 

nba 1 ? 

nba 1 ; 

3 f 

na^an 

na'ban 

T V T • 

na'ban 

2 m. 

nban 

nban 

T • 

nban 

St¬ 

na'ban 

r r : • 

nj'?ain 

na'ban 

ic. 

n& 

nbaa 

» T • 

nbaa 

Fut. apoc. 




Fut mth suffix. 




Part act. 

nba 

nb?? 

nbata 

pass. 

■'nba 
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Hba he revealed . 

TT 


Pual 

Hiphil. 

Hophal. 

HithpaM. 


n^n 

nban 

T 1 T 

nbann 

T - 1 • 

nnba 

T * % 


nnban 

r : j ▼ 

nnbann 

T | - J • 

rnba 

*r5w 


rv'binn 

rv^ 

rv'b^n 

n^?n 

tvbann 


■’rrSjn 

T | ’'ban 

TPbann 



*W 

gbaigrt 

Dtrba 


Btr’ban 

f “IT 

Biytyijn 


vrim 

vrVw 

'jn^bann 


w5?n 

w5»n 

arbann 

nba 

n^n 

nban 

rfbann 

niba 

\ 

rviban 

rviban 

nibann 


nban 


nbann 




*»£ann 


’iban 


gbarin 


na^an 


tirbann 




nbang 

">V? 

n^ain 

r^an 

nbann 

ni?ir, 

nban 

nban 

n^ariig 

■'ban 

• \ t 

“ i b?An 

•'ban 

• I T 

■'bltjig 

n^a« 


nba« 

Y 1 T 

nban« 

Y* * V 


*¥? 

*« 

gbang 

ro^an 

nrpari 

n r?w 

na^bann 

T V “ 1 * 

gbaig 

gbarg 

*V5 

gbatiig 

ns^an 

na^an 

na^ban 

T T S T 

na^anig 

n^aa 

«^S 

nbaa 

Y ST 

n^an? 




b$rn 


'tip 



nbaaa 

* % » 

n^a: 

nbaaa 

T S T 

nbama 

Y* S # 


4* 
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General remarks on the irregular verbs. 


§ 44. General remarks on the irregular verbs. 

1. Some verbs on account of the nature of their radi¬ 
cals have at the same time a twofold or even a threefold 
irregularity; v. g. the verb HD5 is Pe-Nfin and also Lamedh-He, 
which sometimes causes that of the whole root only the D 
remains: future Hiph. apoc. -pi. 

2. There are irregular verbs, especially monosyllabic 
ones, which vary in their inflections so as to be conjugated 
according to two different paradigms, and this either with 
one only or with two different significations, v. g. TO, TOD, 

he fled, “116 he broke, JT16 and fcHfi he brought forth 
(peperit), he split. 

3. There are verbs, of which only some forms are used 
(defective verbs), and this generally in such a manner that 
the forms which are wanting are supplemented by those 
which are borrowed from another root, v. g. ait) it was 
good, future (from the root Sttj); “lb; he feared, future 
TO; (from. TO), -fbn he went, future tfj; (from *[b;). 

§ 45. How to distinguish one monosyllabic root 
from another. 

When, after the elimination of afformatives and pre¬ 
format ives, there remains a root with two consonants, the 
verb is seen to be either or 'h, or 77, or 17, or ^7, or nb. 

1. It will be a if the first consonant has a Daghesh- 
forte (see, however, § 7, note 2 about shevated letters 
omitting the Daghesh). To find, therefore, the root in the 
vocabulary, a 5 should be placed before the two radicals. 
Should the word not be found under the letter 5, it must 
be looked for under for it may belong to the class of 
the verbs which follow the rules of ‘jS. 

2. The verbs show a monosyllable, in the infill., 
imper. and future of Kal and Hiphil, which forms can 
easily be known by their punctuation. The infin. ends in 
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Pi— The only care to be taken is not to confound them 
with the verbs ‘jib. 

3. The $2 verbs can be easily mistaken for 't) and ]£ 
verbs, but this only in the imper. and future. Their differ¬ 
ence consists in having a Cholem as vowel and a Kamets 
under the preformative. They might also be confounded 
with the 12; but the Daghesh-forte and the punctuation easily 
distinguish them, since the Shftrek and the Cholem belong 
exclusively to the verbs 12. 

4. The verbs 12 and ^2 can be confounded only with 
the 22, about which see § 40. 

5. The verbs #lb can cause a doubt only in the apoc¬ 
opated future. Here however, they are known by the 
vowel of their preformative, which is a Chirek parvum (Tsere) 
or a Pathach in an open syllable. 

B. Tlie pronoun. 

§ 46. The demonstrative pronoun. 

The demonstrative pronoun has these principal forms: 
masc. PIT this, that , 

Sing. fern. PKT (IT, PliT) this , that, 

(com. IT in poetry, and T^fl this, that ) 

Plur. comm. (b$) these, those. 

Besides the forms enclosed in brackets, which are rare, 
there are still rare forms: masc. PiTlj, HT^n, fern. IT^n, 
all sing. 

Note. Regarding the use of the article, as a demonstrative 
pronoun, see § 51. 

§ 47. The relative pronoun. 

This is especially the particle which remains the 
same in every number and gender. Sometimes it is replaced 
by flp with a Daghesh following (less often W or Ip), which 
is attached to a word as its prefix, v. g. who not. 
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The personal and the possessive pronouns. 


Paradigm of the personal 


Nominative of pronoun, 
separate pronoun. 


Sing. 1. comm, 

in a pause "'Sk, I. 
m. (ra$), | 

2. in pause Jlljk thou. 

t ns ^ns) 

m. SW he. 

3. 

f. S"'n she. 

Plur. 1 comm, arrays 
we. 

( m. DF)S ] 

2 - ( f. Ins, nshs / you - 

m. Dn, STBh they. 


3. 


[f. -jn, nsh they. 


Accusative of pronoun, 


A. 

ordinary forms: 
'?; ‘ij-f; "»}-r 

?1—, in paused, Jf— 


thee. 


w, w-7(rt), *i; w- 

him. 

H; ft—; M— for. 

*0; *15-^-; us. 

DD— \ 

I (accus.). 

I v 1 ' 

D, On; D-, D—, 

•“-t*, o—, o-, te 

them. 

1, in; 1—> It 1 ; 1— **«*»»• 


*) The forms with a star are poetical, and those in brackets are rare. 


Digitized by 


Google 



The personal and the possessive pronouns. 


55 


and possessive pronouns. 


suffix of verb. 


B. 

with 

Nun epentheticum. 

. - 7 . » 




Genitive of pronoun, 
suffix of noun (possessive pronoun). 


* 13 —, *13 

v / 


ns— 


*13 — 


A. 

of the singular noun. 
mine, my. 


Sf—, in Pause 

thine, 

thy. 

*p-t 

*hr 


t:— ' 

’in, *i; 

i(*) 

iv> ’ 

his. 


his. 

n, n—: 1 

V r- 

T » / 

ST— 

T Y 

*13; *13-4 OMr. 


w -4 c 

o?- 1 

p_ | 


Y 

ir- 

Qfl; B- 7 - j 


dst— 

Y " 

^-7 

their. 


J 


VT^r 


B . 

of the plural noun, 
mine, my. 


£Aine, thy. 


your . 


their. 
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The verb with suffixes. 


§ 48. The interrogative pronoun. 

There are two interrogative pronouns ‘'TO, who? said of 
persons, and <113 (fem.), what? said of things only. This 
second form is generally joined to the next word by a 
Makkeph and then it has, except before £ and "1, the form 
"JTE with the Daghesh-forte conjunctive, v. g. FltoTTiltt, 
rfbwrJTO, rnfcrfTO; it is even united into one word with it, 
v. g. DZfett quid vobis? (§ 16, c.) 

This pronoun JTB becomes filj before words that begin 
with H or y, v. g. t^toy rra what hast thou done? 

§ 49. The personal and the possessive pronouns. 

The personal pronoun is either a selfsubsisting word 
(separate pronoun), or an addition only to the verb or to 
the noun, or even to particles (suffix pronoun). The separate 
pronoun indicates the nominative-, the suffix of the noun 
indicates the genitive of the pronoun, or what is the same, 
the possessive pronoun; the suffix of the verb indicates the 
object of the verb or the accusative. 

Note 1. The suffixes and afformatives are primitive forms 
of the pronouns. The separate pronoun of the 1. and 2. person is 
clearly composed of the ancient noun •)« and the suffixes, so that 
*'pbK is the same as my person, (for dtj ^8) your person, etc. 

2. It will help the memory to notice a) that only in the 1. person 
the suffix of the noun is somewhat different from the suffix of the 
verb, and b) that the suffixes of plural nouns differ from those in 
the singular in their having a Yddh before them. 

§ 50. The Verb with suffixes. 

1. The suffixes of the verb (with the exception of 
DD and *JD) are of a threefold form: 1. the simple form, 
which begins with a consonant, and is added to the forms 
of the verb that end in a vowel, v. g. 2. with 

the agglutination point A\ this suffix is added to the forms 
of the perfect that end in a consonant, v. g. 
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3. with the agghriination point 2?; this suffix is added to 
those forms of the imper. and future which end in a con¬ 
sonant, as 

2. Besides the ordinary forms of suffixes there are also 
sometimes others used which are called suffixes with the 
epenthetic Nftn; they are found in the third column (in 
regard to them see § 13, note about assimilation of H with 
preceding 5). 

3. The forms of the verb undergo considerable changes 
when they receive suffixes, especially on account of the 
moving of the accent. 

a. Perfect. 

Kal. 


Sing. 

3. masc. Vdjp, bdj? 
3. fern. hVttj? 

2. masc. o-Wj?) 

2. fern. ‘'fjVgjJ 

1. comm. 


Plur. 


3. comm, 

2. comm. 

1. comm. *Dbd)p 


Thus the first vowel is omitted everywhere because it 
no longer precedes the accent (§ 18, 3). 

In the perfect of Piel, the Tsere of the root before *(, 
DD and *}D is changed into Segh6l; before the other suffixes 
it is entirely thrown out. 

Hiphil remains unchanged. 

The three other conjugations, being passive or reflexive, 
do not take suffixes. 


b. Future. 


The Cholem of the future of Kal before DD and *jD 
is changed into Kamets-chattiph; v. g. bdjp*? - (yiktol e cha)\ 
it is entirely omitted before the. other suffixes. 

The verbs which have A in the imperf. retain the same, 
but change the Pathach into Kamets when the syllable be¬ 
comes an open one. 


Digitized by v^ooQle 


58 


The verb with suffixes. 


Paradigm of the regular 



1. Sing. 

2. Sing. 

2. Sing. 3. Sing. 


comm. 

m. 

f. m. 

He hilled 

me. 

thee. 

thee. him. 

Perf. Kal. sing. 3 m. 


*»&& 


3 f 




2 m. 

•^J? | 

l ) - 

>innbnp| 


inbn;?) 

2f. 


— 


1 c. 

— 

Sprjlraj? 

tppibtip 

plur. 3 c. 


^bt?p 

tpbnj? wVbaj> 

2 m. 


— 

— infoboj? 

1 c. 

— 


tpo^jj? ! irnsbrij? 

suff. of verb. 

"95 Wi 

*&*?&} 


Imper. Kal. 


— 


Fut. Kal. sing. 3 m. 



tiWP w5w: 

3 m. with Nun epenth. 

■’tfW 

5>w: 

— ’isbop 1 ’ 

plur. 3 m. 

^br#? 



Perf. Piel. 





1) The forms which are not used are replaced by a dash. 
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verb with suffixes. 




8. Sing. 

1. Plur. 

2. PZur. 

2. Plur. 

3. Plur. 

3. Plur. 

/•. 

comm. 

m. 

f- 

m. 

f- 

her. 

US. 

you. 

you. 

them. 

them. 






ftW 

nn5ttjs 

«t1?BR 

DDnbpj? 

Wftl? 

O^BR 


wnbop 

«^BR 

— 

— 

onbBR 

l^R 

srhlpBR 

WfolpBR 

— 

— 

QiPjbBR 

rsta? 


— 

Drui^BR 


DTlbBR 

•pnbBR 

nftoj? 

>)S^BR 

DB’lbBR 

ly&w 

D^BR 

T&*il? 

rtnbBR 

«^P1>BR 

— 

— 

D^nbBR 

l<lFlbBR 


— 

DrfflSbBR 

•JRttlJBp 

D^BR 

TO^OP 





b&R 

fc?P 

>#»] 

1 tt?BR 

— 

— 


— 


- ^BR? 






»?W! 

— 

— 

— 

— 



DDlbBR^ 

l?*W! 

D^bBR? 



«?W 



B&& 

frfp 
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The article. 


In Piel the Tsere is thrown out or shortened, as above. 

Hiphil does not change. 

Instead of the feminine form of the 2. and 3. pers. 
plur. in F1J, the masc. form is used, v. g. you 

(women) will kill me. 

c. Infinitive. 

The infinitive of Kal when receiving suffixes appears 
in the form bttp (koH) y and according to its power takes 
either the suffix of the verb or that of the noun; thus 
v. g. ■'jb’ttp (JcoPleni) with the suffix of the verb, that is 
the accusative, means my being killed , whereas ■'bttp (TcoHi) 
with the suffix of the noun, that is the possessive pronoun, 
signifies my killing (somebody). 

d. Imperative. 

The form of the imperative with suffixes is the same 
as that of the infinitive, viz. PT3p. The forms and 

remain, and the latter serves also for the feminine. 

e. Participle. 

The participles of Kal and Piel lose Tsere, and like the 
infinitive take the suffixes either of the verb or of the noun. 

Note. The verbs rib lose n with its vowel before all suffixes, 
v. g. •’5S5 from (tsiw e cha) from njS PiSl of 


0. Tlie Noun. 

§ 51. The artiole. 

The primitive form of the article was bJl. Afterwards, 
however, the article ceased to be a separate word, and be¬ 
came a prefix of the noun; its b is assimilated with the 
first consonant of the word according to rules of §§ 11 
and 13. In this way three forms arise: 

1. Qn, that is, He with Pathach and following Daghesh- 
forte, either written or implicit, and this is the common 
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form, v. g. IS'W the word , the horse , flhhn the 

month , fTQDnn (hachochma) the wisdom . 

2. H, He with Kamets. This form is always used before 
X and and ordinarily before 9 and H (see 3.), y. g. 

the man 7 ©fc^tt the head , ta D? ! ’5 && servant , “l?in 
the mountain. 

3. *1, He with Seghol and no Daghesh. This form is used 
especially before fi, fi and 9 when they have not the 
accent, or when they have Kamets for vowel, v. g. 

the mountains , ‘jiTHtt the vision , the cities . 

The article is placed not only before substantives, but 
also before adjectives and pronouns, v. g. (the) that 

one 7 iTEn«l the same. 

§ 52. Substantive and adjeotive nouns. 
Substantives and adjectives in Hebrew do not in their 
form differ from each other. Nor have the adjectives a 
special form for the comparative or superlative degrees. 
Adverbs likewise do not differ in form from substantives. 

The noun is either of the masculine or of the feminine 
gender; there is no neuter in Hebrew. The masculine gender 
has no termination of its own; the feminine ends ordinarily 
in il— and D—, more rarely in t"i—, h—, rr>—, *|, tvt; it 
sometimes even has no special termination. 

There are three numbers in Hebrew: the singular, the 
plural, and the dual. The last is used for objects that are 
twofold by nature, as the eyes, the hands, etc. 

As to the formation of nouns, they are: a) primitive, 
expressing the simplest ideas as ^9 city or b) derivative, 
and these in turn are <*) denominative, derived from a 
noun, as in©J5 archer 7 from bow and /3) verbal, derived 
from a verb. These are nomina nuda if they have like the 
verb three consonants and two vowels as a servant ,. 

V t / 

from he labored; they are augmented nouns if the root 
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Declension of nouns. — The construct state. 


has been increased by means of letters added to it, before 
or after, as TDMW} judgment , from he judged . This 
augment of nouns is effected by any of the seven servile 
or he’emantic letters 8, *1, *1, % tt, 5, D (‘WJttfctn). 

§ 58. Declension of nouns. 

There is properly speaking no declension of nouns in the Semitic 
languages; what we call here by that name is such by analogy only 
for the sake of comparison with European tongues. 

1. The dative is formed by means of the preposition 
b, the ablative by prefixing a (by), or yn (from, by). 

When the noun has both the article and the letters 
b or 1 as prefixes, the !"1 of the article is omitted and its 
vowel is written under the preposition, v. g. word, 

dat. “to'lb, hut “lyjin the word , dat. to the word; 

Tfrn the violence , Tito by the violence. 

The preposition ‘JE leaves the article unchanged, and is 
written either separately or in combination with the following 
word according to § 16 and 11, v. g. ‘pa, *pa, 

2. The accusative is expressed either by the simple 
form of the noun, or, when the noun is in any manner 
understood as definite, by prefixing the particle n$ or 

v. g. "lyjn or IMfi-ns the wend or the thing , 
■aran-ha, ‘-pyma, isa na his son. 

Note. The primitive termination of the accusative was Ji— 
(local He), which still is used to denote local motion towards some 
place or thing, and leaves the accent unchanged, v. g. towards 

the house or into the house (from n?|), nyjfc into the land or towards 
the earth from (or ’pg), to Babylon. 

§ 54. The oonstruot state (genitive). 

The Hebrews use a peculiar construction to signify 
that one noun depends on another. They put the governing 
noun in what is called the construct state, by means of 
which it becomes, so to speak, one word with the depending 
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noun, as Jinn*] Id? the word of the Lord, dJPF-bs the totality 
of the people, Hb/Q“d? the sea of salt . Thus a form with 
shorter vowels arises, which is called the construct state, 
whereas the form of a noun, on which no other depends, 
is the absolute state. Yet there are words which do 
not undergo any change in the construct state, v. g. D*iD, 
a horse, -[^12*1" 0*10 the horse of the king, the king 

of Israel . Most nouns change not only when they are in 
the construct state, but also when they are in the plural 
or when they receive suffixes. Of these mention will be 
made presently, we now give a paradigm of nouns with 
suffixes, that remain unchanged. See p. 64. 

§ 55. How nouns are changed in the formation of the 
construct state, in the masculine and feminine singular. 

1. Construct state of masc. sing. To form the con¬ 
struct state of any form of noun no vowels are changed 
but the Kamets and the Tsere, both of which, with the 
exception of segolate nouns (see below), in the masc. sing, 
become Pathach in the last syllable, and Sh e va in the 
penult, v. g. nai, constr. state 11 * 1 , ]pT, constr. state ‘JpT- 
Gutturals of course instead of a simple Sh e va take a Chateph, 
v. g. nsn a villa, construct state ISH, a branch, constr. 
state 

2. Construct state of femin. sing. The feminine 

form H— is changed into fi— in the construct state, v. g. 
d*n|d n?bd the queen of Egypt, and if the penult has a 
Kamets or a Tsere, they are changed into a Sh e va, as said 
above, v. g. F\zy counsel — f \X9. The feminine terminations 
M—, tf—, m remain unchanged in the construct state, 
v. g. the reign of the Chaldeans. 

§ 56. Plural of masculine nouns. 

The plural of masculine nouns is formed by the ter¬ 
mination D**— (rarely *p—), added to the construct state of 
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The construct state. 


Suffixes of sing. 
masc. 



sing. 

plur. 

c. 

*>0^0 my horse 

*130*10 our horse 

m. 

tJD^D thy h. 

ODWO your h. 

f- 

tfD^lD thy h. 

‘jD0*)0 your h. 

m. 

‘lO’lO his h. 

D0*I0 their h. 

r 

her h. 

T 

10*10 their h. 



fern. 


sing. 

plur. 

c . 

my mare 

*)3t"iO*iO our mare 

•• T 

m. 

?jrjD^D thy m. 

DDfiO*lO your m. 

f- 

•jno^lD thy m. 

‘jDtnDIO your m. 

m. 

his m. 

T 

Dno*)0 their m. 

i 

nriD^lO her m. 

T T 

*|tlO*lO their m. 


Suffixes bf plur. 



masc. 


sing. 

plur. 

c. 

*W0 my horses 

*13^0*10 our horses 

m. 

?pMO thy h. 

DWD your h. 

f 

tpDID thy h. 

‘jD’WO your h. 

m. 

T'0 ! ID his h. 

0^0*10 their h. 

f 

i"PD*!D her h. 

T * 

1^0*10 their h. 



fern. 


sing. 

plur. 

c. 

my mares 

*13^0*10 our mares 

m. 

SpniOto thy m. 

00^0*10 your m. 

f 

•pniOW thy m. 

ID^tVlO*!© your m. 

tn. 

‘PftiO’lO his m. 

DfTWD’lO their m. 

1 

*TW0*)0 her m. 

thei* m. 
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the singular, v. g. Tpfi —Tpfi—But if the vowel 
of the last syllable were shortened on account of the construct 
state (§ 55), it is again lengthened either into Kamets or 
into Tsere, according to § 17, 2. a v. g. Ill, constr. state 
111, plur. D’nil; IgT old man, constr. state ‘JpT, plur. 

§ 57. The dual. 

The dual is similarly formed by adding to the con¬ 
struct state of the singular the termination DV~r> v. g. 
dual D'lil. 

• - T I 

§ 58. Construct state of the plural and dual. 

The form of the construct state is the same for the 
plural and the dual. It is formed by changing the plural 
and dual termination D* 1 — and D^— into and also 

changing Tsere and Kamets in the manner described for 
the masc. sing. (§ 55), v. g. son, plur. constr. 

state Should it happen that — the first vowel having 
been elided already on account of the plural, and now 
the penult losing also its vowel — there should be two 
vowelless consonants, the first receives an auxiliary vowel 
(§ 18), t. g. -on, plur. D-i-On, constr. state of plur. ■nyjj 
1251, plur. D'nSrt, constr. state *n*5l. 

§ 59. Plural and dual of feminine nouns. 

1. The plural of feminine nouns is formed by c hang ing 

the termination 51— into ini, v. g. 51 JIB year, plur. tliMB; 
the same is done for the other feminine terminations ft— 
or M—, etc., v. g. rfjDltfQ Jcnife, plur. Should the 

singular noun have no proper feminine termination, mi is 
simply added, v. g. 5|§ palm of the hand, plur. nifeS. 

2. The construct state of the plural retains the ter¬ 
mination mi, but Kamets and Tsere are thrown out in the 
penult, v. g. ni ytO, constr. state ttiatB. 

Gabriels, Rudiments of the Hebrew Grammar. 5 
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Addition of suffixes. 


3. The dual of feminine nouns is formed from the 

construct state of the singular by means of the changes 
indicated in § 56, and by adding the termination D 1 ?—, 
y. g. Hfcte lip, the two lips The construct state 

is derived from this form in the same way as the mascu¬ 
lines from their dual (§ 58), v. g. ^insfe. 

4. If a noun has besides the termination H— also one 
in n—, the former serves to make the plural, the latter to 
make the construct state of the singular, v. g. HDl, fern, rnrjro 
and rnni, constr. state rnhi, plur. rvhirj; HDb'Q'Q reign, 
constr. state nDb'Q'Q, plur. 

Note. Some feminine nouns have in the plural the masculine 
termination d* 1 —, and masculines vice versa the termination ni. These 
irregularities are noted in the dictionary. 

§ 60. Addition of suffixes. 

1. Nouns in the singular take suffixes different from 
those in the plural. The suffixes of plural nouns are 
characterized by a preceding Yodh (except the 1. pers. sing. 

where the characteristic of the plural is the Pathach, 
v. g. my word, my words). 

There are, moreover, light and grave suffixes. The 
grave suffixes are those which per se make a closed syllable, 
viz. DD, “JD, DH and frt. Their influence differs from the 
others in this that they do not draw to themselves the last 
consonant of the root, so that the last syllable before a 
grave suffix does not undergo any change in its vowel, 
v. g. rpM thy word , your word . 

2. The following is the rule for affixing suffixes to 
the regular noun (as distinct from Segolates). 

The suffixes, both light and grave, of the singular, 
and the light suffixes of the plural masc. require their 
noun to be in the construct state of the singular, v. g. 
‘pW, but the grave suffixes of the plural, as 

also the light suffixes of the plural femin., are joined to 
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the construct state of the plural, y. g. your words , 

my years. 

In all these cases remember the rule given § 17, 2 a. 
Paradigms will be given synoptically below, I and TL 

§ 61. Segolate nouns. 

1. There is a class of triliteral nouns, which are derived 
immediately from the root, and are characterized by having 
Seghol in the last syllable and the accent on the first. 
Originally these nouns were monosyllables, ending in two 
consonants, as btpp, Vpp, blpp; they, however, according to 
§ 18, 1 took an auxiliary vowel, which made the first 
syllable an open one and gave to these segolate nouns 
the forms of Vpjj, bt fi, or with the concurrence of a 
guttural bjB, b?fe, b?S, the accent being everywhere on 
the first syllable. 

Should there be a double consonant in the root, no 
auxiliary vowel is assumed, but the two consonants are 
assimilated, and the vowel lengthened, v. g. for DB*, 
Dtf for'maa, pH for ppn. 

2. This auxiliary Seghdl is omitted, and the original 
punctuation with one vowel in the root is brought back, 
as soon as there is any addition to the end of the word, 
v. g. -jbfo Icing, ^bp my Icing. Thus the ancient form is 
used with most suffixes. (See except. § 63.) 

Note. The primitive monosyllabic form is found sometimes with 
a long vowel in the absolute state: a valley, fcttstn a sin, tjtjp 

the truth, vanity. 

§ 62. Plural of the segolates. 

All segolate forms have Sh e va and Kamets in the plural, 
v. g. -jVq, plur. HBD, plur. D^Hfep. Those whose 

root is 0 , generally take the Chateph-Kamets, even under 
non-guttural letters, v. g. (D^BHp — Tcodhashim). 

The construct state of the plural is derived from the 
primitive form: *0^13, ^pp, (kodh € she). 

5* 
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Segolates with gutturals. 


§ 63. Suffixes of the segolates. 

The plural form with Sh e va and Eamets serves also 
for the light suffix of the plural, v. g. *nfcp my books. All 
the other suffixes are added to the ancient form, v. g. 
my book y DDIFjp (kodhsh e chem) your holiness, iVT* his greatness. 

Paradigm of ordinary segolates, below N. HI. 

§ 64. Segolates with gutturals. 

If the second or third consonant of a segolate is a 
guttural, it is not Seghol, but Pathach, that is assumed as 
auxiliary, and if a is the radical vowel, that sound also 
remains Pathach, v. g. Other forms are not 

affected by this rule. 

See paradigm below, N. IV. 

§ 65. Segolates derived from roots rib. 

The segolate nouns that are formed from roots 
have their H sometimes changed into •' with Chirek as 
auxiliary vowel v. g. fruit, which noun is derived from 
the ancient form (from rHB he was fertile), ‘■‘bn sickness, m 
but also riD3 a weeping, #13Tj a friend, nth a seer. 

§ 66. Segolates from roots and 

In segolate nouns derived from roots and ■#, the 
middle radical is a true consonant. They, therefore, deviate 
from the usual formation and treatment of segolates only inas¬ 
much as they follow the rules which concern the semivowels, 
v. g. rtyn for rrvn (§ 17, 2 a), rna for (§ 18, 1), tow 
a scourge for tfitt, JTH spirit for Ttn (§ 12, 2). As seen in 
the paradigm the semivowel in the construct state coalesces 
everywhere with the vowel. The plural is formed either from the 
construct state of the singular or according to the rule of 
§ 62, v. g. olives from nil, rfiF? and rrtFJj fountains 
from D'npfl buckgoats from tPtt, D^pTO routes from pW. 

See paradigm below, N. VI. 
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§ 07. Feminine segolates. 

1. Feminine nouns are often formed from masculine sego¬ 

lates by terminating them in Si—, y. g. •fb'Q Jcing 9 fllsVa 
queen . These feminine nouns are declined in the same way 
as the regular ones (N. II); but in the plural, like all 
segolates, they have Sh e va and Kamets, v. g. queens } 

girls. 

2. The feminine termination n— makes forms whose 

V 

ending is per se of a segolate nature, whence in the singular 
they are entirely treated as segolates, v. g. epistle , 

DDFnatf. The plural is differently formed as shown 
in the paradigm. 

See paradigm below, N. IX. 

§ 08. Monosyllabic nouns derived from roots 22. 

Nouns derived from roots 22 are monosyllables (see § 61), 
v. g. D?, Dtf, 12. Whenever they receive an afformative 
augment, they take a Daghesh-forte in the final consonant, 
and shorten their vowel, v. g. “'tP, (yw) teeth , 

Tpfi his precepts from ph. 

Note. To these should be added a) a few nouns which by 
assimilating a medial Nun became monosyllables, as t)5< anger for 

whence ; b) some triliteral nouns in which the final con¬ 
sonant is doubled, v. g. idj a camel , plur. 

§ 69. Index of irregular nouns. 

1. 2181 father ; constr. st. ‘Otf, plur. tVQiJ; with light 
suff. “OK, with grave suff. ‘Otf, v. g. Tp38, 

2. HI* brother ; constr. st. plur. with light 

suff. with grave suff. of plur. of 1. pers. sing. 

3. pers. ‘pni*. 

3. rrifitf sister; plur. with suff. ‘PttPtjtf or JppilW. 

4. 'HP*? man; has the plural of the noun BJfcJ 
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Paradigms of 
I. 

Masculines with Kamets and Tsere. 


Sing . ahsol. 

1OT 

T T 

DDPI 

T T 

ret 

nan 
M ▼ 

— constr. 


nan 

- -j 

ret 

nan 

- -i 

— with light stuff. 



TO 

■nan 

• *• •; 

— with grave suff. 

nan an 

» ! * S 

naaaan 

TOW 

DD-IBn 

r s " n 

Plur. ahsol. 

• r i 

Oman 

• T 1 

n^apr 

D“>nan 

— (and dual) constr. 


“naan 


-nan 

• i • 

— with light suff. 

■hot 

“ T S 

■naan 

- T -* 

TO 

■n*n 

* - n 

— with grave suff. 


Da-naan 

T - I - 

t»TO 

oa-nan 

r “ s * 

Dual ahsol. 


o^Saan 

• - T -» 

OV3PT 

D-^an 

• - - -s 



IV. 


V. 


Segolates with guttural. 

Segolates 





of verb n b. 

Sing, ahsol. 


nag 

byia 

■nft 

• : 

— constr. 


naa 

by6 

■n» 

• t 

— with light suff. 

■n# 

■mag 


**nB 

— with grave suff. 

Danya 

Danaa 

r • 


oa^ns 

V 1 ! V 

Plur. ahsol. 

n*nya 

• T J 

D^naa 

• • t : 

n^ya 

* T S 

— (and dual) constr. 

■nrw 

*• T 

" i • 


etc. 

— with light suff. 

■nw 

- T S 




— with grave suff. 

DD'ntf) 

* ~ 

oa^naa 

Darbys 

If •• Tt IT 


Dual ahsol 

D'nya 

• —s- 
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II. III. 


Feminines with Kamets and Zere. Segolate forms . 


nrt 

T T 

«im 

rwti 

▼ *• 

tn 

160 

Y " 

to 

- t 


-1 


ISO 

Y “ 

to 

•T t 

■'OT 


■obi? 

*ns}0 

TO 

r i 

Q=np"is 

03*1310 

v »- s 

Q33bB 

Y*S“ 

D31SD 

V » « • 

B?TO 

niro 

Hipnx 

n i D» 

B’oba 

* T S 

Q-ntD 

D^icn^ 

niro 

rripns 

niDti 

: 

■obn 

“nfiO 

TO 


etc. 

etc. 

*ob*J 

“ T S 

■'1BD 

“ T | 

TO 

Drrnatt 

* - i 



DD^Dba 

BB'ntO 

V “ s * 

B?TO 

D^rouS 

* -T t 



B^tt 

tmttO 

• " J • 

D^p 

VI. 

FIT. 

Fill. 


IX. 


Segolates of 

Participles. 

Partic. 

Feminine segolates. 

verb 13>. 


of verb n^. 



nitt 

r t . 

b#o 

nm 

Y 

nsbtj 

T S - 

n E? ip 

mated 

y : - 

nitt 

bwo 

nth 

ns bo 

TO* 

mated 

^rvm 


irh 

•'rob? 


‘'FTlStaQ 

• « \ i - 

etc. 

nsbwa 

r : r 

DDth 

Y J 

dsnsbo 

¥ J - I * 

D3n^3 i p oan-istoo 

I( 

of verb 

n-'btro 

q^tH 

nteba 

niprn 

nostro 

: • 

absolut. H?! 

-'btro 


nisbo 

nipyp 

ni-istott 

: t - 

constr. 

“tyro 

^Th 

'•nisbi? 

^niprp 

“’rmatod 

- : s - 

with suff. 

orbwa 

DD^h 

etc. 

etc. 

etc. 


etc. 


*) In poetry sometimes with affix , or i v. g. D2 instead 
of t35 full of people; the animals of the earth. 
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man), constr. st. which receives the suffixes of 

the plural. 

5. handmaid, retains ft in the plural: mirror, 
constr. st. tYifflja. 

6. rTfi&fcJ woman; constr. st. irYBtf, with suffixes as a se- 
golate PVCtf or PVIptf, plur. D^tpJ (abbreviated form of D'MDJtf). 

7. FP3 house; constr. st. tY'a, plur. (bottim). 

8. “ja son; constr. st. m )$ or "la, joined by a Makkeph; 
plur. 0^33, constr. st. ^33 my son ^33, thy son m etc. plur. 
with light suff. ^33, with grave D3^33. 

9. ma daughter; plur. FYi33, with suff. ^Pi3, suff. of plur. 
^33, D^inisa. 

10. QH father in law, and tvrefi mother in law as 
and m‘n». 

11. Di" 1 day; plur. D*n£, constr. st. ‘ V G\ 

12. *^3 a vase; plur. D^3. 

13. Uyn water; plur. constr. st. ^ and 

14. T? city; plur. constr. st. 

15. na mouth; constr. st. with suff. my mouth, 
rpfe thy mouth. 

16. ©ah head; plur. (rashim). 

§ 70. Participial forms. 

For reference see paradigm, p. 71, N. YE and VIII. 

1. Participles are also true nouns and often in speech 
appear in the nature of substantives. 

2. The participles Kal, Piel, Hithpael, by exception 

remain unchanged in the construct state of the singular, 
but when additions are made to the word, the Tsere of the 
last syllable undergoes various changes, v. g. “YOtt watchman, 
“ntto? my watchman, thy watchman, your enemy. 

3. The participles of the verbs ftb are apocopated (that 

is ft— is thrown out) before additions, v. g. a prophet, 
plur. #1^13 aspect, with suff. In the con- 
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struct state the Seghol is lengthened into a Tsere 5TOM fitfh 
a prophet of fraud ', that is, a deceiving prophet 

4. The participles of the verbs 1? and *2 retain Kamets 
or Tsere in the construct state, v. g. Qg, M. Their femi¬ 
nines do the same, v. g. Mg, constr. st. Mg. 

Note. After the model of the participles which end in Tsere, 
the Hebrew declines also the monosyllabic nouns that have Tser§ for 
vowel, as name, ''QVp my name, ddntt); wood , d^SMJ, but cf. § 68. 


§ 71. Numerals. 

1. The cardinal numbers are substantives, except "tnij 
one, which has the nature of an adjective, and they are 
irregular in their construction. 

No reason is known why the numerals from 3 to 10 have the 
feminine form for the masculine gender and vice-versa. 


Masculine. Feminine. 


Absol. 

s tat. 

Constr. stat. 

Absol. stat. 

Constr. stat. 

1. 8 

nna 

T » 


tins 

n na 

2. a 

O'? DTD 




3. a 

nwaw 


wbw 

wiw 

4. n 

nya"i« 

T T I - 

• nyais 


y^na 

5. n 

mean 

t • 

nuton 

Y - 1 

wan 

wwn 

- n 

6. 1 

!TB» 

two 

y - 

ww 

ww 

7. T 

nyaw 

nyaw 

yaw 

yaw 

8. n 

nab® 

T S 

nabnj 

nabw 

Y I 

nabtf 

Y ! 

9. B 

nywa 

t : • 

nywn 

y»i5 

*tort 

-1 

10. •« 

mto* 

T T 1 

mtoy 

» T T 

nto* 

Y Y 

-toy 

Y Y 


Masculine. Feminine. 


11. ir nto? 

12. ^ -i to* 


‘'iw? 

D^to 


mto* 

- : » 

mto* 

“ : r 


nn« 

•'iwy 

- t - 

* I PVB 

Qipitf 

- i 


The manner of expressing the numbers from 13 to 19 is 
to place the monads as separate words before nto* (fern. 
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i"Hto3), and to have the monads in the absolute state for 
the masculine gender and in the construct state for the 
feminine, v. g. 

13. w nto* mto* 

T T T t -ITS 

14. t ntey ruranst mtoy yai« etc. to 19. 

tt t t : - •• : v - : - 

Twenty is signified by the plur. D^ipy or by the letter 3. 
The numerals from 30 to 90 are the plurals of the monads: 
30. b niwbB 50. 5 a^wan 70. y 90. a 

40. tt roan** 60. o d^w 80. t 

• T t • •• •• 

All these decads have only one form, and have neither 
femin. nor constr. state. The monads are joined with 
them as separate words, either before them or, especially 
in latter books, after them. The monads and the decads 
are thus united by means of the conjunctive Yav which 
signifies and: TVS , SWan seventy-five. 

A hundred: p, constr. (subst. femin.). Two 

hundred: "I, (dual). The following hundreds mi*02 

are joined to the monads which are in the constr. state of 
the femin., v. g. IB, mitf? tbbtp three hundred. 

A thousand: S, (subst. masc.). Two thousand, 5, 

(dual). The other thousands are joined to the monads which 
are in the constr. st. of the masc., v. g. % D^fcbtf m?an$ four 
thousand. Ten thousand is expressed sometimes by miSH (iSH, 
«"!2EH) multitudes. Twenty thousand 5, D'jmiJSH (dual). 

2. The ordinal numerals from second to tenth are formed 
from the cardinals, by adding *>—, and, besides, by placing 
another in the last syllable, except in and where there 
is already an i in the cardinal number. Hence the forms: 
second ‘'©tin fifth (also ^Em) eighth 

^b© third ^©© sixth ^©m ninth 

'TST) fourth ^5© seventh ^©2 tenth. 

First is ‘jilBfcp (from ©fch beginning), fern. mjiflfcn. To 
form the femin of ordinals m is added, v. g. rp}*nj© eighth. 
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The numbers above ten have no peculiar form of ordinals 
and for these the cardinals are used. 

Note. The date of the months and the number of the years, even 
from one to ten, are expressed by the cardinal numbers, v. g. roi^a 
in the third year. 

3. Distributive numbers are expressed by means of 
repeated cardinals D'W two and two. 

4. Numeral adverbs are sometimes expressed by 

feminine cardinals: nfitf once, twice, ‘CibtD three times, 

but also by masculines, seventy and sevenfold. 

More frequently, however, the substantive fern. (step, 
stroke) is added; twice is then expressed by the dual: D'Wfc; 
three times tDibuj, etc. The repetition of an action 

is rendered by the feminine forms of the cardinals: iTPDt? 
a second time. Multiplicative adverbs are expressed by the 
dual of the cardinals, v. g. fourfold, 

sevenfold, 

5. Fractions are expressed by the feminine of ordinals, 

v. g. the fifth part 

6. Numerals also receive suffixes, v. g. DSTJ'lp the two 
of them, DDrrcftttj (sh'loshPchem) you three. 


D. The Particles. 

§ 72. Adverbs. 

1. Some adverbs take suffixes, and thus add to their 
meaning that of the substantive verb. Such suffixes are 
those of the verb, and include ordinarily the epenthetic 
Ntin, as the following: 

not, v. g. I am not 
present, v. g. iDTDJ here he is. 

Ti* still, v. g. he is still living. 
nsn and in behold, v. g. ^pn here I am, behold me, 1 am 
present, isn there he is. 
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where, v. g. where is he? H3J8 where art thou? 

where are they? 

2. The interrogative particle is ordinarily n, which 
is joined as a prefix to the first word of a question, v. g. 

^3?!? Tpb didst thou fix thy mind on my servant 

Job? Hence before consonants with a vocal Sh e va the 
particle becomes n, v. g. do I? have you 

heard? These consonants then often receive a Daghesh-forte 
conjunctive, v. g. fcW tijhsn is this the tunic of your 
son? Before gutturals it is either Pathach, v. g. shall 

I fear? or Seghol if they have Kamets, v. g. DDHH art 
thou wise? 

§ 73. Prepositions. 

Some prepositions are no longer separate words, but 
truncated forms which are attached as prefixes to the word 
they govern. Among these are especially a in, 3 like, 
1? to, the use of which has been explained above (§ 53); 
also yn, which is generally joined to its word (§ 16; 11, 2 
and also 53). 

Note. The word hiiTj is never pronounced by the Jews. In 
its stead they read •yig. Hence these prepositions before are 
marked with the vowel that would be required by the form i iiwb. 

§ 74. Suffixes of prepositions (cases of personal 
pronouns). 

1. Since prepositions are true nouns, they can also be 

augmented with suffixes, viz. of the noun, v. g. nnig ( under 
or in place of, for ) with a suffix in my place. When 

the preposition titf (with, by) has suffixes, it is distinguished 
from titf, the sign of the accusative, by having the pre¬ 
position changed into (for ftp*?), while the note of the 
accusative passes into ni$ (nitf), v. g. with me, "'infc me. 

2. Here we must principally note the prepositions, 
enumerated in the preceding paragraph, because, when they 
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are joined to suffixed 

pronouns, they return to their pri- 

mitive form, and also 

follow the rule given at § 18, 3 

(in regard to taking a 

Kamets). 


^ to me 

me 

in me 

m. ^|(in pause -fb) 


m. ^a etc. 

f. *jbj thee 

sjnfcJ 

f. *a 

m. ib to him 

ink him 

ia 

f. TO to her 

nnk her 

T 

na 

T 

^b to us 

wnk us 

T 

wa 

T 

p"DDb to you 

■j-DDnj* you 

rasa 

to them 

1 ¥ T 

■j“Dnk them 

rona (roa) 

'’SEE by me 


EiES like me 

thee 


¥jiE3 like thee 

?|EE J 

m. 

miE3 etc. 

by him 

f. 

!TiE3 

T T 

by her 


<lSiE3 

T 


WEB by us 
y-naE], 
ronk,)®!' •" 
1“QiTO by them 


l"D3iES 

1 v » 

1“0D3 

l-nniia? 

I V T 


Besides these forms, the poets use also: i icb to them, 
and by me, and OTn; by him. 

Note. In poetry also appear the forms tab, taa and ta^ for 
b, a, 3 without suffixes as separate words. 


3. There are prepositions which have a plural form and 
therefore receive the suffixes of the plural. Others appear 
indifferently as singular and as plural nouns. Such are: 
after, with suff. Tp“jn8 after thee 
btf to, in „ „ to thee 

pa between „ „ Sppa between thee 

pa appears also in the plural form ni^a, v. g. DtP^a 
between them. 

Sometimes, and chiefly in poetical books, the prepo- 
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sitions yn from, by, *1? until, b? over, and miw under, 
are also used in the plural: TOa, **TT, ''by and and 

hence they likewise take the suffixes of the plural: 
from thee, to me, Dfi^b? over them (also and 

TPinn under him or in his stead. 

T i - 

§ 75. Conjunctions. 

1. The conjunction most frequently used is the so called 
conjunctive Vav. It is in fact used to connect both words 
and sentences, which are bound together in any manner, so 
that it expresses various ideas of connection. As such it 
has a vocal Sh e va, which however may be replaced by 
various vowels according to the rules given above, espe¬ 
cially in § 18. We note here, however, that the conjunctive 
Yav is written with a Shftrek when a) it precedes a vocal 
Sh e va; b) before any of the labial letters Thus arise 

the forms nji, 5j^i, "fan, n;nj for rrni, TTn for "‘rn, 

TW, 2TS3 ‘ " 

The other conjunctions will be found in the lexicon. 
We observe only that by the addition of the relative 
particle many prepositions become conjunctions, v. g. 

as (quemadmodum), after (postquam), 

TfiSa until etc. 

•t —. 

§ 70. Interjections. 

Besides the properly called interjections SlfcJ, n, 

many other jparts of speech, when uttered with great viva¬ 
city, become also interjections, v. g. 1*1 and behold! 
#150; pl ur * do (imper. of SFP), i"IDb and IDb (also imper. 

of *jb? to go) go away! etc. Particles of obsecration are 

and ^ (I pray). 
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Chapter Third. 
Syntax. 


A. Syntax of the nouns. 

§ 77. The article. 

1. The Hebrew often omits the article where our 

languages require it. Thus the article is never joined to 
a word which has a suffix, or which is in the construct 
state, v. g. ^ the children of the poor (man). 

2. The article, placed before the genitive, belongs to 

the governing noun, or rather to the whole compound 
sentence, v. g. the house of the king, whereas 

•fbti rrst means a kingly house. 

3. When the substantive takes the article, it is like¬ 
wise taken by the adjective and the demonstrative pronoun, 
which qualify and determine the substantive, v. g. 
n?nn the had advice, mn bViafi **ian this great people. 

4. All such epithets require the article, even when their 

substantive omits it, on account only of having a suffix 
or a genitive (cfr. n. 1) -jbEn ms the great house of 

the king. 

5. Proper nouns do not take the article, except such 
as are properly appellative or common, and in which the 
emphasis of the article must show that they are used 
as proper nouns, v. g. ‘psabfi Mount Lebanon; the White 
(Mountain), SWin the city of Bama (the high place). 

6. The article sometimes has a demonstrative power, 
especially D?SS1 this time, (this day), today. 

7. The vocative is ordinarily expressed by means of 
the article, v. g. -jbEfi o king! b'HSH ‘Jilbn o high priest! 

8. The Hebrew article is also written where it is not 
the individuality of a person or a thing, but the singular 
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number of the species which is to be designated; v. g. 
wab? ab 1 ©? they may become white as snow, *D3 

5|D3§ ricfe in flocks, in silver and in gold. 

9. The indefinite article of modem languages is either 
not expressed at all; or its place is sometimes filled by the 
numeral (one) ; v. g. aanarba 163? *1)18 nan*] I 

behold, a prophet approached Achab. 

§ 78. Genders. 

The Hebrew haying but two genders, the masculine i 
and the feminine, the latter is used in the sense of our 
neuter to express abstract and general notions, v. g. 13 ‘pi* ! 

nniDD there is in him nothing right (fern, of adj. HiDj), 

Ps. XXYI, 4. ^biMj tini* one thing I asked . The Vulgate 
retained the feminine: unam petii, hanc requiram . 

§ 70. Numbers. 

1. The singular is often used to express all, collectively 

taken, as to the oxen (drove of oxen), the flocks, fy 
the timbers, the forest , 5|D3 the silver, the money. Should 
these collectives occur in the plural, they then have a 
different signification, v. g. grains of wheat, 0*^03 

pieces of silver. The singular of names of nations with the 
article has often the force of the plural, v. g. the 

Jebusites. 

2. Pluralis majestaticus. The plural is in some 
cases used in Hebrew to indicate reverence, when there is 
question of one person only. This peculiarity is called the 
majestic plural, as is seen in the following words: 

God, plural of Jtibtf. This name is generally 
used for the true God, rarely for the gods of the gentiles. 

(an obsolete form of plural) and Lord 

(constr. st. singular ‘pH#). God is always expressed 


* 
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by the form whereas a powerful man is designated 

by the form my lords (for "O 6 !# my lord). 

Note. The Jews, out of reverence, did not pronounce the proper 
name of God as it bad been revealed to Moses, but read in its stead, 
when meeting it in the Bible, ^2*. Hence the punctuators sub¬ 
scribed also to the consonants hllT* the vowels of the word * a dhonay , 
WK. In Jehova, however, there is a simple Sh®v&, because Yddh is 
not a guttural like K. Should it happen that h jS2* is already in 
conjunction with iTUT*, the Jews pronounce it 9e lohim , and therefore 
place the vowels of the word under miY', v. g. fib 

rnr£ (read: co 3 amar ’ a dhonay * e lohim). The proper punctuation of the 
name of God, which has been lost by disuse, seems to be fijfi? Jahve 
(Fut. of filfi, which form, used in Aramaic, is rare in Hebrew for 
he was) and thus means who will he or who is, that is the Eternal. 

‘'TO the Almighty, old plural form of TO. 

DTO'nj? the most Holy, plural of tDi'lJJ. 

lord, master, if it has a suffix, is ordinarily placed 
in the plural with the force of the singular, v. g. 
his master, tt^baa her master. Yet the plural of this word 
frequently still has its original power, v. g. the 

lords of the nations. 

3. The plural is used also to place greater stress on 
the notion, v. g. nittpS (full) vengeance. 

4. There are, besides, many nouns that occur in the 

plural only: some of them because abstract notions are 
expressed in Hebrew by means of the plural, v. g. D^fi 
life, old age, D^tjnT mercy, etc.; others for peculiar 

reasons, v. g. neck (because there are two bones), 

face , plur. of cheek, rlYYitf moments, spoon, 

O' 1 HO men, mortals, cake. 

5. When a notion, composed of a substantive and a 
genitive, is to be expressed in the plural, ordinarily the 
construct state alone becomes plural, v. g. "nias heroes 
of strength, strong heroes; sometimes the two words are placed 
in the plural, v. g. D^fi ‘niaS; rarely^the genitive alone, 
v. g. niaa rv'a families. 

Gabriels, Rudiments of the Hebrew Grammar. 6 
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§ 80. The eases. 

a) Nominative. 

Nominative absolute. In Hebrew a word is placed 
sometimes at the beginning of a sentence, and is even joined 
with the following words by a conjunctive Yav, without 
governing any verb in the sentence, and this is done in 
order to attract the attention and to enliven the speech. 
Such a norm is said to be in the nominative absolute. 
Its relation with the sentence is indicated by pronouns, 
v. g. wn lisa urb the lion, he is strong among the 

animals, itfD? fiifP the Lord, his throne is in heaven; 

occasionally 1 joins the nominative absolute with the rest, 
v. g. Dfib YJJH «b*| Y^tD his years, and there is no number 
to them . 

b) Genitive. 

The use of the construct state is much more extensive 
than that of the genitive proper. It is used: 

1. Where we have apposition, v. g. PHB the river 
Euphrates, FHW'pna tib^DSl virgin, daughter of Juda. 

2. Where the foundation of the dependence is either 
in the object (objective genitive) as fliPP the fedr of 
the Lord, or in the subject (subjective genitive), FliPP £)$ 
the anger of the Lord. 

3. Where the notion of the adjective is determined 

by the addition of a noun, v. g. ‘’pa pure of hands , 

beautiful of aspect. 

4. Where, instead of an adjective, a noun expressing 

the quality is added, v. g. YYBYD Itolg a sceptre of justice = 
a just sceptre , YJD 5 ! 5|DD "'b? vases of silver and vases 

of gold = silver and gold vases , b&D vial of magni¬ 

ficences = a magnificent vial, trons ^b3 vases of brass, filPi 

an ark of wood. 

5. The construct state, moreover, is used before pre¬ 
positions, principally 3, because they were originally 
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nouns, y. g. *'5®^ dwelling (dwellers) in the land 

of the shadow of death , finite joy in the harvest . 

6. Sometimes before TON!, v. g. ■on© 1 ; “YC8 Dipfc 
pZacc wfere they immolate . 

7. Seldom before the conjunctive Vav, v. g. tiEDfi 
nyil wisdom and knowledge . 

8. In the composition of numerals, concerning which 
see § 71. 


c) Other forms with the power of the genitive. 

Besides the construct state, there are two other ways 
in Hebrew of expressing the genitive: 

1. b (relative with dative), v. g. bl8®b “l®8 D^hn 
the shepherds of Saul (who are to Saul); this is the ordinary 
way of expressing the possessive genitive. 

2. b alone, with *V©8 understood, v. g. ^b the son 

of Isai. This form is principally used when one genitive 
depends on another, v. g. btf^to? ^Dbiab D’To; the words 
of the days (the history) of the kings of Israel Also where 
the time is indicated by numbers, this form of the genitive 
is ordinarily used, v. g. tihnb Qi^ on the 

27 th day of the month. Frequently in the same manner 
is the Lamedh in use which is called the Lamedh of the 
author, v. g. “^pq a psalm of David } a passive 

construction where b has the power of the English pre¬ 
position by with understood: a psalm written by David . 

d) Dative. 

1. The dative is used in Hebrew with the passive verb 

to signify the subject of the active, v. g. nirpb -pna blessed 
by the Lord, Par. Sal XIV, 20, tth 83®? the poor 

man is odious to (hated by) even his companion . 

2. Verbs, which in Latin take a double accusative or 
nominative, have the one, expressing the notion of the pre- 

6 * 
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dicate, in the dative without the article, v. g. Job XVII, 12, 
Di'b fib^b they turned the night into day, 2. Kings V, 3, 
ifynthey anointed David king, 1. Kings IV, 9, 
he ye men. 

e) Accusative. 

1. Adverbial accusative. The accusative, besides 
expressing the object, is often used adverbially to indicate 
the time, measure, place, manner, etc., v. g. PHten #?5 

us go out into the fields, Di*?1 to day, nntf FIS with one 
voice (mouth), one accord. 

2. Nouns, derived from transitive verbs, prefer the 
accusative to the genitive, as if they were still participles 
or infinitives, v. g. PliFP Fi$ fcTP fearing the Lord (the fearer 
of), FPFP rug ny? the knowledge of the Lord. 

3. The accusative with is sometimes the subject 
of a passive verb, v. g. SpQtb~FU$ Tfo fcnjp lfy\ and your 
name shall no more he pronounced. 

§ 81. Apposition. 

Appositions, that is, the connection of two nouns 
in the absolute state, are found in Hebrew not only where 
other languages use them, but sometimes also where the 
genitive is expected, v. g. 5|D5 D’HM two talents of silver, 
D*?? btefcFi the deluge of water . 

§ 82. Repetition of nouns. 

A noun, repeated twice or three times without any 
intervening word, signifies: 

1. a multitude, v. g. Ffhlga tYhlga wells next to wells; 

2. universality, v. g. Di* 1 D*P every day, tP# 

to a man (every one), nYTj ni*! all generations; 

3. distribution, v. g. ngha “lgha one morning after 
another; 
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4. variety, v. g. ’JSJ* !"PJr xb you shall not 
have double (different) weights; abl 2b heart and heart, that 
is, double-hearted. 


§ 83. Syntax of the adjectives. 

A. Comparative. 

The comparative degree in Hebrew has no peculiar 
form of its own, but is expressed by placing the particle 
W (as a prefix •£) after the adjective in the positive form 
and before the noun with which the comparison is instituted. 
Thus v. g. •jb'D'D Dpn wiser than the king (wise before the 
king), EDM pirVD sweeter than honey. This construction, 
moreover, denotes also superabundance and excess, and is 
therefore used likewise after verbs which indicate a qua¬ 
lity, v. g. DM HEp 1 ? ■Q'W the affair which will he 
too difficult for you; this comparative p? is especially used 
before infinitives, v.. g. ^iy M 1 !)} my crime is too 

great to be taken away . 

B. Superlative. 

The superlative also has no proper form, and is ex¬ 
pressed by some circumlocution. Its function is filled either 
by the article placed before the adjective, v. g. fcWfi ‘Tft 
David was the smallest (youngest), or by adding the particle 
nfco, even repeated, v. g. Num. XIY, 7, ‘WD HDiD 
the land is very good, or also by repetition of the adjective, 
v. g. rhp D*np holy, holy, holy — most holy. 

C. Connection of adjectives with their substantives. 

1. An adjective, which is an epithet or qualificative, is 

placed after the substantive which it qualifies, and it agrees 
with this substantive in gender, number and article; v. g. 
Vnafi "Han the great nation . • 

2. The majestic plural ordinarily takes adjectives in 

the singular, v. g. T ltDp a cruel master. 
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3. Collective nouns have their adjectives and participles 
in the plural, v. g. -pDfiS D'Dlphn D 2T\ the people walking 
in darkness. 

4. The dual has plural adjectives and participles, v. g. 

weary hands. 

5. Adjectives, when predicates, are placed before the 

substantive without the article, and the “copula” is generally 
omitted, v. g. DWbfcJFj God is great 7 rpJlbljj fit this 

is your God; but we find also Hip? fitpn nbiia Ninive 
was large. 


§ 84. Syntax of the numerals. 

The cardinal numerals from two to ten are sometimes 
used as substantives and sometimes as adverbs. Hence they 
are joined with the object, which is qualified by the number, 
in a threefold manner: 1. in the construct state before the 
substantive; 2. also before, in the absolute state; 3. after the 
substantive, in the absolute state, this principally in the 
latter books written in Hebrew, v. g. or 

or TMObt DTJp three days. 

2. The monads ordinarily take their substantive in the 
plural, v. g. tYhfe 75^ seven cows , Eib® three daughters; 
the decads generally in the singular, if they precede, but in 
the plural, if they follow, v. g. D'Wfi ninety cubits } 

twenty rams. The same construction is used 
for numbers composed of monads and decads, v. g. t"iTB8 
rntar wan fifteen cubits , n;w niaa tiri hna six hundred 
and one years. Sometimes the object itself is added twice 
to these compound numerals, and this in the plural to the 
monad and in the singular to the decad, v. g. D*'?® t&Dti 
ilSTp sixty-five years. 

3. The ordinal* follow entirely the syntax of adjectives 
(§ 83), v. g. ^?t&n the Second day , ba;?*} ‘atg Daniel 
was the second. 
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§ 85. Syntax of the pronouns. 

A. The personal pronoun. 

1. The separate pronoun often includes the verb sub¬ 

stantive or simply expresses the same, v. g. fcMFt D5 Din 
he too is wise } Dft8 you are spies . The separate 

pronoun of the third person serves also as copula between 
the subject and the predicate, v. g. 8*'fi D h fib8 fin? HT 
this is a gift of God , n]?8 man HD what are those? fiT"D3 
rpn ‘p* 1 !*] 8*1 H this is also an affliction of the spirit. This 
is the case even where the subject is in the first or second 
person, v. g. TV)TX\ 8*irrfiP)8 thou art the Lord , fifi? *18*1 
8W *18 *1.8 **1 see now that it is I, I myself 

2. The separate pronoun is sometimes found after a 
suffix of the same person, with or withou 05, v. g. nft8 

I have made thee Jcnoum , *0.8 05 "ll^l bless me also, 
8*lfi iOOS his soul , *08 03 "'lb my heart also, Dft8 Dlb to 
you, 0*^8 irn 8*in"D3 *Pb? Spirit of God 

came into him also. 

3. The suffix of the verb ordinarily denotes the accu¬ 
sative, yet with intransitive verbs it has also the power 
of the dative, v. g. 181 *0^13 he grew to me as to a father, 
•O.IJfiD 133 fi TP8 thou hast given me the southern land. 

4. When the verb receives two accusatives of a pro¬ 
noun, the one is attached as a suffix, the other follows as 
a separate pronoun, connected by fi8, v. g. *ifi8 *08*}H he 
made me see him , he showed him to me. 

5. The suffix of the noun may be either the objective 
or the subjective genitive. Thus ififcp*? is either his fear or 
the fear of him, my injury (to somebody or from somebody). 

6. When a notion, compounded of a noun and a genitive, 
demands a suffix, it is the genitive that receives it, v. g. 
imtinbtt *^S his instruments of war, his arms , * v flHJ5 *in my 
holy mountain. 
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B. The demonstrative pronoun. 

1. The pronoun fit has sometimes the power of the 

relative (chiefly in poetical books), v. g. il FOllD ‘ji*? "1#1 
the mount of Sion on which thou dwellcst, ™ Tati? 

obey thy mother who bore thee. 

2. The demonstrative of a substantive, which has an 
adjective, follows the latter, v. g. Fljfl btl|i^ inn this great 
mountain. 

3. fcttfl, when used as a demonstrative, means himself 
v. g. 81F1 *^8 the Lord himself. Joined with the article, 
the pronouns tflfl and fc^F] are used to express the same, 
this and that, v. g. fc^Fin at this same time } ntfl Di^fi 
this day , aitlfl Di*#i on that day , at the same time , D?T3fl 

D^Viafl those great nations. 

C. The interrogative pronoun. 

1. The interrogative pronoun Fia sometimes expresses 
no interrogation and signifies something , v. g. Prov. IX, 13 
ms-nnr^ she cares nothing; or also whatever , II. Kings 
XVIII, 22, FiSTlS Fia iFp1 howsoever , I shall run; more 
frequently, however, FiaifcW? is used in these senses. 

2. Moreover FVa is joined to prepositions in various 
ways: FTE^ or FlSjb, amplified Ftt"FVab why? FttgJ how many , 
how often? FTE3 in what , for what? Fra"*!? to where , how 
far? FTa"bj what for? why? 

3. Fia is also used adverbially, v. g. Ps. "VTH, 2 I^^FTD 
^atp how admirable is thy name; Num. XXIV, 5 lib"Fra 
rppflb how beautiful are thy tabernacles. 

4. The particle ^ placed before the demonstrative pro¬ 

noun makes the interrogative adjective (what? qudlis?) 7 
v. g. Esth. VII, 5 81F1 FU-T! ^ w ^° fo* 8 * an d 

what is he? •fi'irj Fit"*'# what way did he go? n*TQ ^ 
Fitttf T*? from what city art thou? 
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D. The relative pronoun. 

1. As “TOjtf is now a pronoun, then a simple note of 
relation, and then again a conjunction, the following obser¬ 
vations will help to show its meaning. 

2. The nominative and the accusative of the relative pro¬ 
noun are expressed by the simple term v. g. ib"“TB8Tby 
all he had, TWy iPDtfba his work ivhich he had done. 

Note. Here is to be noted the passage of Gen. XLV, 4, 

■'niK DPnssp ‘"iqjfct where the accusative receives* 

in addition, the separate pronoun of the first person: I am Joseph> 
your brother, whom you sold (me). 

3. Most frequently includes also the antecedent 
pronoun (like the English what for that which), v. g. «b “VC?** 

Mia tin ITati those, who heard not, understood. This occurs 
always when is coupled with a preposition, v. g. *V©i$b 
to him, who or to her, who etc., “VCtfa from him, who, “ltDSTtitf 
him, who; Gen. XLIII, 16 itV'Si b? “VBtfb “Va&i*l he said to 
the one who (was) over his household; HI. Kings X, 13 ^Dbft 
nb "YB8, besides what he had given her. Thus also Ruth I, 
16, -jbtf .‘Obn “V®8"bi*, wherever thou goest, 1 will go. 

4. Commonly “TBS is only a mark of relation which 
connects the secondary with the principal proposition. Hence 
adverbs and pronouns, whenever joined with “YBtf, become 
relatives: v. g. DtD there, D© ... "YOtf where , 7TBW thither , 

whither, DEM thence , . . . T08 whence> 

itiitf him, itiitf . . . whom. The indirect cases, there¬ 
fore, of the relative pronoun are expressed in Hebrew by 
joining with the suffixes of the pronouns and the 

signs of the cases, yet not in such a way as to change the 
order of the words, viz. 

Gen. il|8 whose ear, under whose 

wings. 

Dat. ib""TO8 bb all to which there are scales r 

Dfib D “'EM an men, who have a quarreL 
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Acc. 1TH TEtf 1 fBT\ the dust, which the wind 

scatters . 

Abl. fte ^ * n which they dwelt , 

WBfc fifcKfcb *ltD8 nm m7 from which 

TV* **T J V-JTT • 

they could not rid themselves . 

Note. An ancient and poetical construction uses m in a like 
and indeclinable manner, y. g. i3W hnjg mountain which 

his right hand acquired , is *JJ5^ ™ *p' a E ‘“iH AfownJ /Sfom, on which 
thou dwellest. (Vulg.: Afons &'cm in gwo habitasti in eo). 

5. In whichever of the described ways “VCtf could be 

used, it may be omitted and understood as in English, v. g. 
*I2P£ on a way they Jcnew not, -pT -pTpbtf 

irv©£ against (him who) bends, let him who bends, bend his 
bow, Via© bt| hell devoured (those who) sinned , 

fiy ib Sten^ tfb the man God did not impute sin to. 

Whence also 'T-)?V 8b nfcto tongue (of him) I Jcnew not 9 
nbtDr) T5 8J-nblD send I pray by means (of him) thou art 
to send ’. 

6. When “VCtf is used as a conjunction, it has many 
meanings, concerning which the dictionary should be con¬ 
sulted. Hence, we should only observe here that when 

begins an objective proposition, it is sometimes pre¬ 
ceded by the sign of the accusative, v. g. 
tTDfcO ?p:fcb * 1 PDbrjfiH remember, I pray, that I wcdJced before 
thee in truth . 

7. The indefinite relative pronoun is whoever, 

V. g. ‘nfc&'n ‘■'b ‘nj whoever sins against me, 

I will wipe him out of my booh 

E. The reflexive, numeral and reciprocal pronouns. 

1. The reflexive pronoun is rendered in Hebrew by 
means of the conjugations Niphal and Hithpael, or by the 
suffix of the third person, or by some circumlocution ex¬ 
pressing the soul, the heart, the flesh, etc. of the agent, 
v. g. Dlnia *pn they were feeding themselves, *1pfc3 ^1$ 
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I do not know myself } bK do not defraud 

yourselves. 

2. The reciprocal pronoun is signified by the circum¬ 

locution of brother or neighbor , even when there is question 
of inanimate objects, v. g. *pnK"]nK UTK *18*1 they did 
not see one another, OTjrrbK IT'K and they said to each 

other, aninsrbK m&K tvip^tfs nvrtn up} tvinys o/* ^ 
animals struck one against the other. The disjunctive is 
fit-nj ow^ ... the other, v. g. Hf"bK fit snpl and the 
one cried to the other. 

3. Each, every one is expressed by and iniBK or 

UTK, or UTKI tPK, v. g. DEB every ene of us, 

©‘'in ‘|iX13 according to everybody's wish. 

4. Somdbody, some one is likewise '©"‘K or D*1K or bb; 

something, anything is IM, bb, "lynbs, fWtKE, v. g. nw *0 
nbniD-bD-i yaj-bs r.W sAaK ^Aere fte any trouble or any 
disease on earth, nisn^tt Kbfe^n shall any thing be diffi¬ 
cult for the Lord? By adding to these words a form of 
negation, they express no one and nothing, v. g. b3*)K 
nyj trite:# 1 can do nothing, tftgten nriig tenn-b? *pK tarn? 
is nothing new under the sun, UTK *pK there is nobody 
unth us, tPK Drna tab's? Kb not one of them escaped, ante? tkb 
bb-^fet? he does not recede from anybody, pn} bb 1tti3"^b 
nothing green remained. Some are called D^fiK or “YCK tej, 
v. g. YE? MET; you remained with him some 

days, iteK tej some were saying. 

B. Syntax of the verbs. 

§ 86. Use of the tenses. 

1. The perfect has generally the same power as the 
historical perfect of the Latin, amavit, including both 
the imperfect and perfect of the English, for it is a narra¬ 
tive tense. It is less frequently used in the sense of the 
Latin imperfect, amabat (he was loving) and pluperfect, 
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y. g. Job I, 1 TP* fl^n UPK there was a man in the 
land’ of Hies, Gen. II, 5 flirt] "Pttfcfl ab the Lord had not 
yet made it rain. 

2. The perfect has furthermore the power of the con¬ 
ditional mode and of the imperfect and pluperfect of the 
subjunctive, v. g. *ib if we had died, T'lnifl niff] Kb^ib 

D^D? Tnto *iDb had the Lord not left us a remnant, we 
should have been like Sodom (Is. I, 9). 

3. The perfect is used even for the present, where it 
indicates a steady habit, principally in common and universal 
declarations as are found in moral books, in proverbs and 
in psalms, v. g. pH3 "TO b?? “YOK the lazy man says: there 
is a lion on the road\ flirt] thou art great } o Lord. 

4. The future or imperfect usually indicates whatever 
action or state is unfinished. First, therefore, it signifies 
the future time; then it is also put for the present, 
mostly when something is declared that is perpetual, general, 
moral, v. g. btett Ti? fPit; no more will there he a deluge , 
nnb D'nnirn-nK bbab Q^apjrj ybsv Kb the Egyptians are 
not allowed to eat bread with the Hebrews , SpOiPi nifT fun? 

the fear of God adds days (to life). 

5. In a spirited discourse the future is even used for 
the perfect, especially where an action or a custom is spoken 
of, that is continued afterwards: D'Wrrb? FltoJP flD? 
Job would do so all the time. Sometimes it is seen from the 
addition of the particles TK then , and D“YB3 before (that) 
that the future is to be understood as a perfect, v. g. TK 
flimb iff] then said Josue to the Lord , bKTH flb?£ TK 
then did Hazael go up , ib K'fl fiblK Tatt? Dntta Z'lfrn 
he who answers before he heard , this is a folly to him (is foolish ). 

§ 87. The subjunctive. 

The future is used in Hebrew, for the subjunctive, and 
the same has often the power of the imperative; it is even 
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more frequently used to signify the subjunctive than the 
future. Thus the future has the power of the subjunctive 
after final conjunctions, v. g. that 1 may 

bless thee, ttna nhsrn? do not make a covenant; also in 
expressing wishes, precepts, prayers, exhortations and in 
declaring power, permission, will, v. g. ia DY 1 
let the day perish wherein I was bom , rpja? fcWna^ let, I 
pray, thy servant speak, abjjl? fcft thou shalt not steal, Di*ll 
let Adonias die today , ^ who 

will say: I have purified my heart , bpfcfa from 

the fruit of the trees in the garden we may eat, Flin^a 

YOpfeJ may my soul exult in the Lord. 

§ 88. Use of the converted tenses. 

1. The converted future (see § 27) may mean every 
thing which, as explained above, can be signified by the 
perfect. It is to be observed, however, that such a form 

is found only in the context of a continued speech, and 

that, therefore, in the narrative the verb is first put in the 
perfect and what follows in the converted future. Yav 
in fact always retains a certain conjunctive power, whence 
in this connection it is also called the consecutive Vav. 
Nevertheless the discourse begins often with the form ‘Wl 
and it came to pass, and he said, because there is in 

those cases some connection with the preceding book or 
part of a book. Examples are: Gen. XXI, 1, Hgip 

nti#? rntelp nirr to® -nas rnto-na and (he Lord 
visited Sarah, as he had said, and the Lord did to Sarah, as 
he had promised, IV. Kings Vlll, 1 
D\*fbl*n W'X 157? toyfil and Eliseus spoke lio 

the woman, and the woman rose and did according to the word 
of the man of God, Judg. II, 1 bsbSFP'pp b® 

the angel of (he Lord went up from Galgal to 

Bochim. 
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2. The converted perfect signifies all that is signified 
by the future, and it has especially the power of the subjunc¬ 
tive and of the imperative. This form also occurs in a conti¬ 
nued discourse only; but then it has fully the power of the 
preceding future and imperative, v. g. fcWHil Di*a rpni and 
it will come to pass on that day, lest he come 

and slay me, tt'pni tpa? I shall he with thee, 

and thou unit defeat Madiam, npptfl rf? fig take and gather. 

§ 89. Paragogic or exhortative future. 

The first persons, singular and plural, of the future, 
amplified by tt— (paragogic, § 29) express an exhortation 
of oneself to some action, v. g. let us exult; the form 

also indicates a request, v. g. FHWtf fetf me pass 

through your land; but where it is joined by the conjunction 
*1 with a preceding expression of a wish, it indicates a deter¬ 
mination to do something, v. g. fibpfcO ^ bring to 

me, and I will eat, tl'fy TDITB let him leave me 

that I may he refreshed a little . 

§ 90. Apooopated future. 

The apocopated future is principally used, a) to com¬ 
mand and forbid, v. g. “Via ■'ST) let there he light, 
rnn ©$3 fnan let the earth produce living souls, niab&p 
let him not see the streams, V&1D D'bflfci imytD ‘Tnirrtft thou 
shalt not let his gray hairs go to hell (inferos) in peace; it 
is thus used especially after an imperative, v. g. 

*1031 fiirp"ba pray to the Lord that he unll take 
away the frogs, WbjjD stone him and let him die (to death), 
b) in a conditionate sentence, v. g. -jb TQtf “"IT 3 PI thou 
wilt decree something and it unll come (if thou ... it unll 
happen), and thus also ^ may it he done according 

to thy word! c) commonly with the conversive Vav, v. g. 
tWI and he died, cmd he revealed. 
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§ 91. Use of the imperative. 

1. The imperative is used by the prophets in the sense 

of a most certain prediction, v. g. *l2r»T fijTBSl 

*nxp*l in the third year you shall sow and reap, 

S"prn he will pray for thee and thou shalt live, *[bip 
thou wilt neigh with iky voice. 

2. When two forms of the imperative are joined to¬ 

gether, the one is a condition or hypothesis, the following 
a consequent or apodosis, v. g. *prf] if you give 

up foolishness, you shall live (give up ... and live) DDb WT 
*10n ^ if you sow in justice, you will reap in mercy. 

§ 92. Use of the infinitives, absolute and construct. 

1. When an infinitive is used as the objective of another 
verb, it is either in the absolute or in the construct state, 
and it is placed either simply, or joined to b, v. g. 

StPii learn to do good, -fibsi tfb they were not willing 
to go, nrj bntf I begin to give, 12H I cannot speak, 

bb9*] s "!'? toach us ^ l0W t° H fra> !h they ceased 

to build. 

2. The infinitive absolute, placed like a noun in an 
absolute case, is used adverbially, v. g. ITTfl lint) 

I broke him, crushing him entirely, *1^7? he will serve 

him much. 

3. The Hebrew has a peculiar use of the infinitive 

absolute with the direct or personal form of the same verb. 
When such an infinitive precedes the personal form, it lays 
more stress on the sense of the latter, v. g. fefcb 

I shall not entirely destroy, *15^? shalt thou truly 

reign over us? But if the infinitive follows, it shows a con¬ 
tinuation of the action, v. g. Efnttfc continually saying, 
JSfcn W??} and the man toms striking him fre¬ 

quently. 
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4. The infinitive absolute, like the historical infinitive 
of the Romans, is used in Hebrew for a finite verb, whether 
the finite verb precedes or not, v. g. aiayi STllbj rrftoa rfjja 
the hind brought forth in the field and left it, ai 10) 

the animals were going and coming. Furthermore the infi¬ 
nitive absolute is used for the imperative, v. g. liDT 

Inatoil remember the day of the Sabbath. 

5. The infinitive construct may as a verbal noun fill 

any office in the phrase, and as such admits also of cases, 
suffixes and prepositions. Thus we read *patt there is 
no understanding, alto aitt it is good for ns to return 

(nom.); ‘Tip*! fiyi Tifcp there is a time for weeping and 

a time for dancing (gen.); *lba; tfb they could not speak 
(acc.); Hhab Infctan? thou hast hidden in order to flee; "Yatort 
TOW take care not to speak; ab-aND 1 ? pinto? D3 even 
while laughing the heart is aching. 

6. The dative of the infinitive construct very frequently 
depends upon the verb substantive, and then expresses a 
possibility or a necessity, v. g. bbl$!j 5"pil there was to eat, 
ni&nb 'ptf it was not to be seen, 8iab ‘ptf you cannot go in. 

7. The infinitive construct, like the finite verb, demands 

the complement of the verb; therefore, if the verb be tran¬ 
sitive, it takes the accusative, v. g. bltflto? bX] T?nb 5p08 tfb 
I mil no more move the foot of Israel, iia^ to speak with 
him, to kill me, njnb to know me, !pnin aits tkb 

mir"bb"fit$ it is not good to acquaint you with all this, 
nin^a bfcto yan fcfcb he would not interrogate the Lord. 

8. The subject of the verb is connected as a geni¬ 
tive with the infinitive construct, v. g. nw aitt 

it is not good for man (the being of man) to be alone, 
yah pai na^io nhja like the passing of the storm, such is 
the wicked (and there is no wicked), b$HtT D8Sa in 

the going of Israel out of Egypt 

Note. The suffix of the noun attached to the infinitive con- 
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struct expresses the subject, that of the verb the object, v. g. 
that 1 may kill, ‘Wnb that I may he killed. 

9. Where both the subject and the object accompany 
the infinitive construct, the subject is placed nearer to the 
verb, v. g. onp"fi8 fiiiT fifi© before the Lord had de¬ 
stroyed Sodom, ^ip while I am raising my voice, 

Tin©B-fi8 wp-fl; •jlj'Bn n!?©a when the king Sedecias 
sent to him Paschur. 

§ 03. Use of the participle. 

1. The participle may fill the place of the finite verb 

in all tenses, v. g. tfsn nfiD, a river wets going out, Ha Tlfitf 
Ehud was dead, fiin? towards the middle of 

the night, I will go out. It is most frequently used for the 
present, and in a lively speech it has often fi?fi (behold) 
before it, v. g. fcta lit] tjbfi lin a generation cometh and a 
generation goeth, Spafc© *Hb8fi"fil$ ©nb behold, I destroy 
the Amorrhite from before thee. When the participle is combined 
with JTfi, it has the sense of the Latin imperfect or the 
English compound tense, v. g. inffi 'jtfi’fitf fijp HJfi fi©© 
Moses was tending the flock of Jethro. 

2. The complement of the verb is joined to the parti¬ 

ciple either in the same manner as to finite verbs, or else 
it is placed in the genitive, v. g. fiiST] na^pfitf the 

one fearing the word of the Lord, D^a ttfiab clad in linen, 

D*'Tin those ruling the people, ^ ©nap rising against 
me, a©*' dwelling in Sion, nap ^aaitf lying in the grave, 
*»ttp (those) rising against me (see § 95). 

Note. Suffixes are joined to the participle with the same dif¬ 
ference as when to the infinitive (§ 92, 8, note) v. g. creating 
me, my creator. This distinction, however, hardly affects the sense. 

§ 94. Forms of the persons. 

1. The indefinite subject (French: on, German: man, 
English: one, you, they, people or passive construction) is ex¬ 
pressed in Hebrew: 

Gabriels, Rudiments of the Hebrew Grammar. 7 
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a) by the passive construction, v. g. fchpb bnifi Ttf then 
they began to call; 

b) by the third person sing, of the active, v. g. pi*; 
#T©iri5 by melting stone, (people) make copper; 

c ) by the third plural of the active, v. g. DW Ifcnp 1 ? a fib 
TfcO they call them the huts of Jair; 

d ) by the second person of the singular, v. g. tfiarrfcft 

SIB© one shall not come there , 1? until one comes , 

you come. 

2. The third person masc. of the perfect and of the 
future are often found used impersonally, v. g. ‘Wl and it 
came to pass , ib ST1H he was incensed with antjer (it burned 
to him), sjb JTDJ tfb no rest will be given thee . Thus like¬ 
wise, we see sometimes the subject subjoined, v. g. nilfca ‘'#1*1 
let there be luminaries, D^i©#! tfia? there come robbers (il 
vient des brigands). More rarely is the third person femin. 
thus used impersonally, v. g. Tnjtjlj it rains, ‘'b’fiptt?* I feel 
anxious. 

3. The masculine form of the pronouns is entirely pre¬ 
ferred, and it is even used for the feminine, v. g. JTbtfi 

nniB 'itey and he said to her: stand at the door, tthfc 
‘j©|n hear ye, cows of Basan. 

§ 95. Government of verbs. 

1. Besides those verbs which from their nature appear 
transitive to us, the Hebrew employs many others as tran¬ 
sitive and has them govern the accusative. Such are those 
which express the notion: 

a) of sitting, dwelling, remaining, 

b) going, coming, moving, 

c) flowing, sprouting, teeming, dripping, 

d) putting on, putting off, 

e ) abounding or wanting. 

2. There are other verbs transitively used in Hebrew, 
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which seem to us destitute of the transitive power not 
so much from their nature and their sense as on account 
of the common usage as fljy he answered (to) 

somebody. Finally others occur both with the transitive 
and intransitive power, v. g. FIDS denotes both to bewail 
(somebody) and to shed tears, "Ptt to sing and to celebrate in 
song. These significations must be learned in the dictionary. 
We add, however, a few constructions that appear singular 
to us, as bilfc IflT dwelling in a tent (inhabiting a tent), 
T’yyiTiiJ on they went out of the city, 

’Unfc? thy garrets are full of wine (see above a , b } c). 

§ 96. Double accusative. 

1. Causative conjugations of transitive verbs, according 

to the nature of these verbs, admit a double accusative, viz. 
of the person and of the object, v. g. iVip"fitf he 

made thee hear his voice , bail God who has 

girt me with strength . 

2. The verbs which have already in Kal a causative 
sense (observe preceding §) take also in Kal a double 
accusative, v. g. Dtiitf wan grant them to us, p'lto 

and he planted it with sdected vines, infc *13^5 
the evil with which we afflicted him. 

§ 97. Peculiar constructions of some verbs. 

1. When one verb serves as a complement to another, 
it is not always put in the infinitive, but sometimes in 
the future, and this in the same person as the first, v. g. 
fiSDHj fcft I cannot flatter, V 1 *!?! fgrj he wanted to do 

something great; which idiom can be explained by supposing 

understood. Sometimes 1 is inserted, v. g. 'TD’firi 
an d I returned to see (I returned and I saw). The 
participle is likewise used as a complement, v. g. yr* 
"Via?5 a man knowing how to play the Kinnor. 

7* 
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2. There are in the H. Scripture passages in which 
the notion of movement must be supplied between the verb 
and its object: ‘HTS IHfcjb fibbri thou hast defiled its croton 
(throwing it) to the earth, be silent (while 

turned) to me, 0 islands! This mode of expression is called 
pregnant construction. 

§ 08. Conjunction of the subject with the predicate. 

1. The copula is most frequently omitted, v. g. rfjfc? 
niTpin these are the generations (history), Hirn the 
Lord is great, is*pfi fiirn rnina in the law of the Lord is 
his pleasure. Otherwise it is expressed by the personal 
pronoun of the 3. person, v. g. STlhta tfb MDX STQttail 
the animals that are not clean (see § 85, A, 1); should the 
subject be a pronoun and the predicate a participle, EP and 

are used, v. g. SppJ Dtf if thou savest , 

he does not bless. 

2. The predicate occasionally fails to agree in number 

and gender with its subject. Thus collectives ordinarily 
take a plural predicate, v. g. btfHtoTrPl the house 

of Israel cried, let all the people shout, 

the people of the land is numerous. Likewise the 
majestic plural is, according to the sense, constructed with 
the singular, v. g. trnv let his master die, U'lhx PIEJJ 

the master is hard. Moreover, the plural nouns of animals and 
of inanimate things are sometimes used with the singular 
femin., v. g. Jjnin 1 ] FiYE^D interrogate the animals, 

and they will inform thee, VHIDHj TFBti his steps will 
not fail. 

3. If the subject is joined with a genitive, the predicate 

sometimes agrees in gender and number with the latter, 
because the genitive appears to be the weightier part of a 
composite notion, v. g. bfc® D 1 !** ^7 the conceited eyes 
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of man have been humbled, the voice of the 

chiefs became mute . 

C. Syntax of the particles. 

§ 99. Syntax of the adverbs. 

1 . The adverbs of negation and bfc? are different in 
this, that (non) declares, (ne) forbids, v. g. tib 
he mil not go, iferbg he shall not go; but is also used 
ap a particle of severe prohibition, as in abaft tkb thou shalt 
not steal 

2. A double negation does not affirm as in Latin and 
English, but is a stronger negation as in Greek, v. g. 

5|03 silver will be counted as nothing. 

3. The word vb is also used as an answer for no. 

There is no corresponding word of affirmation for yes, but 
to express it, the word is repeated as it is often in Latin, 
v.. g. ttT nirn ft«E 151 ttTft is there a word from 

the Lord? and he said: there is. 

§ 100. Syntax of the prepositions. 

The Hebrew has this peculiarity that it combines various 
prepositions into one; thus the prepositions which indicate 
motion are placed before the prepositions which designate 
the place, in order to signify the change of local conditions 
which existed before or begin to exist now; v. g. bTO from 
over, •nnati from behind, ftHfta from under, DTE from with, 
also fttfQ btf to, after (something), ^ pita from outside, 
outside (something), b “pm? b& to, outside (something), etc. 

§ 101. Syntax of the conjunctions. 

Frequently a part of compound conjunctions is omitted; 
thus, v. g. for TB 8 1 ??, either alone is written, or 
v. g. ^ 95 "fttf WDH because they deceived my people 

(cf. § 85, D. 4). In an emphatic discourse sometimes the 
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conjunction is entirely omitted and is compensated by a 
grave accent; tins happens especially in conditional and 
comparative sentences, v. g. Drfj (eating my 

people they eat bread) they eat my people like bread, 
ijb bjttj TVn if I sin, what do I do to you? 
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